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R^P?i;x8xi>I1'̂ k8I II^I 
c^^LV^I.L ve '̂ ^^0 1754. 
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Musicalff Tragvedie 
som ffal opforxs 

her udi Hoved- Staden 
Kiobenhavn 

efter Nyt - Aar 1754. 

KJSBERHAVN, 
Trykt hos Andreas Harwig Gvdiche. 
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"U/oloAelo 6e' ?arti unito con Le^ 
^ renice L.e^ina 6'^rinem'2 , cZeM-

nata ids spvsa > molle ^uerra a' Kom^-
Ni, in tempo clie ^rc' Aurelio Impe° 
ra6ore ^vcva eietto per luo (^olle^) e 
^uccellore nell' Imperio I^ncio ̂ ntonmo 
Vero MtriM ̂ orn^no, con 6eKin3r^i 

D Isposa I^ucil!^ su3 ^ per-
o^e il nuovo (HeLkre 6ovea con6urre 1' 
^rmata R.oman^ contro 6e ?3rti, su 
^ZiKerito il klaritaMo 6i^uciU3 smo all' 
ultilns^one d^(^ue^3 (^uerrL, nel!^ c^u^le 
I^ucio Vero comb^ne, e vinle, e 5s.tta 
xri^ioniera !a L^e^ina Lerenice col sup-
xotto cke i! l^e Volo^eso folie mortc? 
nelw Vattap ne invZ^i, e con-
clott^w seco in Lfelo, procuro con oMi 
8for?o ck sverla inkloBe, benckS iem-
pre in vano. Volo^elo intanto risvu-
toli 6Me ierite riportM nel dornkLtti-! 
MSQw, wtsss pri^iomZ 6i Lere> 

^ MLch 





wce, ver siWere slk coksnSt 6eU» 
me6e!ims, e6' opxork cenrstivi 6i 
I^ucio Vero, siporro lconofciuco inIZke-
so, 6ovs coll' m6ukris, s col!'oro or-
tsnne 6i ellers ammello fra i Mnittri 
cskrei. I^Iello tteilo cemxo I' Impers-
cjore ^sre'Aurelio, gvurs rioti^!^ 6e 
nuovi smori 6i ^ucio Vero, e ttimsn-
«joti 6s lui ^rsvememe oCeso, ^li check 
un^mbslcis6ors; e wzn6scggl- -ntiems 
Is xieiiuo!-!, keee intimsr^U, o cke Ho 
ssils Qucilw , o cke rinriWialle s!I'!ir>. 
pero. U rimanente L compren6e c^IIa 
^ekwrs ijel.vrsmwa, ^ cm Sm-Zsmenti 
jjorici li son o preU (ZiuIioLspicolmo, 
3etto k^uto , ̂ utroxlo, s 6s sltri. 



renicesTangenEab, forfeiede sig for at 
komme sammes Bestandighed ti! Hielp, 
cg at modsette sig Luen Veri fristende 
^orsog, som en ubekiendt til Ephesum, 
hvor kan med Snildhed ogPenge bragte 
det saavidt,, at han blev antaget iblant 
de Keiserlige HofBetientere. DaKeiN 
Marcus Aurelius paa samme Tiid havde 
faact Kundskab om Lucii Veri nye 
Clstovs Handel, og agtede sig Hsyli-M 
forncrrinet af ham, affcrrdigete han en 
Gesandter til ham; og ba han tillige 
sendte ham Datteren, lod han ham be
tyde, at han enten skulde gifte sig med 
Lucilla eller og afsige sig fra Kci'cr« 
demmet. Det ovrige indbefattes i Loes-
ningen af denne Sang« Digt? hvis Hf. 
koriffe Hoved Grunde -re tagne af^ulio 
Lspicolino, ZeXto, ^ucropio, og 
andre. 

A? De 



VOI^O^WO ?3rti 6i Ns-
renice 

I! SlZnor eivsk:??^ 
VLI'rO II. KON^^II^O. 

^.eAin3 6' ^rmemz sus 
sposa. 

ZjAnorA 

I^^s^K) ^.Monmo Vero Impei-Z^ore 
sposo c!i I^uLiila, e6' 3M2nw 6i 
Leremce. 

il SiZnor eiov^^i c^Ocx. 
l̂2re" ^ui'eliO Im^ 

per3cjc>re, ipoA 61 I^ucio Vero. 
I-» 5jgnorA 

, con^clente 6i I^ucuo Vers. 
l.« 5)ixnyrA (?̂ l.k()171'I. 

k^AVIO, ^.MbZiciA^ore 6Z ^larc'^.u?« 
relio. 

Il8isnor eiOV^^L '̂l'l'18'r^ 

1^3 Z^ulica e 6e1 8iAnor (^mseppi ^ai-ei 
Z VM 8ono 6' InvLn^ione 6e1 LiMor 

SiovZnni Lartolotti. 
Z! veAmrio e 6' Inven^ione 6e! 8iAnor 

Oluseppe 



De Agerende. 
Vologesus, Parternes Konge/ Berenlees 

Gemal. 
Her Qmlepxe Kicciarelli, en Romaner, kaldet 

II komsnido. 

Berenice, Dronningen af Armmien, hans 
Gemalinde. 

prscecZen^z 8ani Arsnell. 
Keiser Lucius Antomnus Verus, kucill« 

Gcmas, vg Berenices Elffere. 
Hek (Ziovanni' Lkoce. 

Lucilla / Keiser Marci Aurelii Datter, Lucii 
Veri Gemahl. 

Jomfrue klens ?sbtt5. 

Anicetus / Lucii Veri Fortroelige. 
Zomf»ne l̂arizna Qsleoui. . , 

Flavius / Marci Aurelii Gesandt. 
Her (Zlovanlzsrutis 8slu2^j. 

MGkken er af Her (^iuseppi 
Dansene er afHer Oiovanni LertalottiL Op^ 

findelse. 
Indretningen af dm ved Forestillingerne bruge

lige Klade-Dragt er af Her (Giuseppe 

A 4 For 



Ol 

8a!one Imperiale con sontuoio apparato 
6i 5^enla. 

6eIl^ioso, clie 6a nna parde' 
corrilpon6e a! ?aja^o Imperiale 
c!i ^ucio Vero, e 6a11' altra una 

orre ̂ cl?e ierve 6i pri^ione a 
Volo^eso, .con ve6uta 6'nna parte 
6e1 ?orto 6' Lfelo , o^e 6a una > 
iuperba ^ave fa !o 8darco col iuo 
AccompZAnamento I^ucilla. 

^ppartamenti nella ^e^^ia. 

^.nkteatro con 6ue porte a Z^ato, e ?o-
polo ra6unato 6' imorno per li 
spettacol!« 

Vinmpetto Aran ^oMa> cKe serve per 
VoloZeio. H' 



Forandringerne af 
Optrinnene. 

J den Fsrste Act. i 
En stor Kejserlig Sahl med en kostbar 

VordUdredmng. 

En deilig Lyst Have, som paa den ene j' 
Side gaar lige op til L.uciiZZxri Keiser- j 
lige Pallats, og paa den miden Side > 
et Taaren/ som tiener til Vologest 
Kcrngsel, med Udsigt paa en Side til 
Havnen i Epheso, hvor Luciila af et 
meget prcrgtig Skib gisr sin Udsti-

^ belft tilligemed hendes Folgeskab: 

De afdeeltx Vcerelfer i Slottet. 

Amphiteatrum med tvende DMe paa 
Siden/ og det derom til Sruespiliene 
for,a,nlede Folk. 

Lige over for en stor Stette-Bygning 
som tilhorer Vologeso. 

^ A5 I 



(kamera Imperiale. 

(Zallsriz. 

^trio contlnZUO 2! (Harcere 6i Vc)Wff"-ss. 

^^0 MZ^0. 

Llamera imperiale. 

VriKione Interns. 

8t3n?R wtta apparats chI.uttG > eke poi 
L trasmura in Zran KeMa Impe-
riale Muminata. 

Lrio ' 



Keiselige Kammer 

I den Trevle Act. 

Det Keiserlige Kammer. 

Fcengflets Vsrelse inden til. 

En heel udredet'Sorge Stue / fon, siden 
forandres til en stor med Lys opklaret 
Keiserlig Ridder-Sahl. 

D<t 

En stor Omgang. 

En Forgaard anstsdende 
Fcengsel. 



-MM 

scL!VA 
Im^en^le con loNMoic) 
Zp^arato cjz Mnfa. . 

/-//5/s Z^^-s, 5 i?<7-

^ e îna ail̂ i ^onaM 
M.M. Oi coiiZn^a, e 6i piMto 

tuo ^enZo pu6iL0, all' om-
di'a illuKre 

Oell' eKimo tuo Hoso; 
R l̂lerenati omai, 
Llie in hue! volto ^moroso 



En stor KeOriig Sabl med en 
kostbar Bcrd - Udredning. 

L.uc.Lerus, Berenice 0Z deres Mgestab. 

^uc.V. lMD Dronning du haver 
Prover nok paa Be-

standiqhed, 
Og Hime-Graad for din afdsde 

mats 
Hoipriselige Eftermcele; . 
Muntre dig nu op igien 
Da du ellers vl! komme dm Hjerte-

Sorg 



47-1-0 I. 

^ l̂uxsrbir 

^^-»u6L, L il vslor rekzi-o 

o turtt in lui per6ei 
1.2 psce 6el mic> cor: pei-6uts 

a u XeAno 
II iuo forte ldiisAno; 
^tilLr3!)i!e Zvvan^o 

li ssrave icis^ura ol- qui ^ 
M3NA0. 
per czue! mZi ^)iu 

piayALr 6eAA' io, s'vrZ 
pis^o? 

dio eds per6eW, o belZz, 
I^e! ?3rtie0 keAinnts, 
I^lej Les^re I^tmo i! Ciel ti 

, e6' Z queKa 
I^ZUta Menl^ res! meco t' 3A6I. 
^ei-vo a! mio vmLitO!-, e 2^ 

Ink6i. 



- De« ftrsie 2lce. i ̂ 

Til alt for meget at forhsie sig i dit 
EPov-vcekketwe Ansigt. 

Verett. Herre: Blev dog dine Troppers 
Tapperhed, og Mandhaftighed udsiuk-

kede i Voiogeso; 
Ak! jegmiftedeal min 
HmteWende' Roe i ham: Han har 

mistet sit Rige 
Sin stcrrke Understotning 
Dg jeg forbliver nu her, 
Som eu hsist LlendlgEfterlevnmL af fta 

Bvrdefuldt et Uheld 
Ottfsrhvad billigere Aarsage 
Skal jeg vel glcede, om jeg el grader 

uu^ > . 

L.uc.V. Der som du mistede, oSkionneste 
I den Parnffe Regenter 
Det g ver Himlen dig igien t den LatiM 

Keiser. 
Hor dog! kom hid, og set dig n?d hos 

mig 
Ved dette prægtige Kongelige Bord. 

Beren. Jeg Trsel-lyder min Seyervindere og 
min svigende Skiebne. 

An-



,5 »770 I, 

s c M k  i i .  

) / M/O) ^ ^ 
co?/ ^/s 

^-g, e 
^ ///e/z/^. 

f"?o6ste alme sublim!, eccM 
^ eroi: 
?gttoso oM psr voi 
Lo' luoi clbiu ALre^S-s oZni ele-

memo. 
^o/o^. lo 6i ^mLer ora cne 

Di so^ve I^wo colmi LrMalli 
^ ' vmile oLeouioso a voi presents. 

V iwvioro sncor 6s i numi 
1-ucSlari 6i ».oms oZm con-

M0. ^ , .--
S-.,?. vei'. vi VowMso 

. ' ' ^vequeUoilselpbiZnce'.V 
^ V.SAMZ, a ber t' invico. L cu 

mi vor^i . -> ^7 ^ 
?ien 6i (Zrecs ven6emm U I^sp-

xoanraco. 



Den fyrste Aer. 

Anden Scene. 
55 

Amiceeas, stdmDologests beaae meder 
^lgestab af Benemcre. 

Vems o^Veremce siddende 
ved Bordet. 

Amicet. F^etiener eder hoisindede Siele, M 
^ perlige Helte: 
Llfdenne for eder hoistprisehge Dag, 
Da hvert Element kapstrider for edermeb 

sine Gaver. 
Vnlog. Jeg forssaffer FornHielsen, medens 

demie Bred fylder 
De Cristalle-Masser med (*)Lyas den 

lifligste Napiffe Viin. 
Jegj fremstiller mig forjersom en nedrig 

og vinkfardig Tiener, 
Jcg udheder eder endog al 'Fornoielses 

Held 
Af Roms bcffyttende Guder. 

Veren. (O I Guder er denne ikke 
«, ^ Min Vologesi lignende Gzenfsrd!) 

O Drsnnmg jeg anmvdtr dig at drikke. 
Ogdurcekmig 

Det soldene Bcegger fuld af den Grce-
k.ste Viinhsstes Saft. (Til Antz» 

. ^ cerum.) 
B 

I 

(*) ^nacreon O6. 6. 6- 8 P2Z.2Z. H27.L-



58 !. 

^ccole pronto ^ 
^b/o^. (Amor ra' alZistZ, e 'I I^to) 

^ 5 /o /.//-
c/o ^5/ 0, 5^ /o i? 
N/55. 

/.5/c. ^ ?ren6i) 6e! primo onore 
DeAna solo m lei: !>evi, o^.e-

^!N3. 
I'troppo ecce6e i! favore: Zme 
^iLusur!o non I^ice: 
Vevo a trionA tuoi. 

^s/o^. I>Io Leremee. 

/^s/o^/o 56^//^ // 
/>/ Z.//i7/0 ^ 

50?/ 5 // 6N6//S6 
ne^/o ^o/o^/s. 
^ntoar6ir. 

^o/vF. 1^' altrui morte s 
l^u appreilavi a! tuo Z^akkro 
Lesare e rosco 
<)ue1 c^ie keve !a terra. 

A^?/. (?ur troppo e 6eIIo, o!i Ke!Ie!) 
() tu, cke ^1 p-tr 6e1l' opre 

H.I 



Den f^xste Acr. ?Z 

Am'cer. Seeder er det fcerdigt. 
Volog. (Elffov ogSkiednen de staa mig dog bie) 

Am^erus raFer (8!aAer fr^r 
Voloc^eso/ og frembrinZer der til 
L.ucmm Verum, soin rcekker der 
nl Berenice. 

L.uc.V> Tag det du aliene er værdig 
Det storste Mretegn: Drik dog o Dron-

Beren. Den Gunst-Beviismng gaar for vidt for 
mig din Slavinde 

Er det ei tilladt at afveigre den: 
Jeg drikker paa dine Seyerviisninger. 

Volog. Net Berenice. 
Medens Borenice vil drikke, 

rager Vologcsits Glasier fra hen
de, og kaster der Paa Jorden. 
L.ucius Verus siaar op i Ivrig
hed, og gaar frem mod Vol ege-
sitm. 

^.uc.V. Saa stor en Dristighed. 
Volog. Du ncrrmede der ril Berenice 

' En andens Gist-Dod 
Til dine Laber 
Keiser det er Slange-Gift 

^ Dersom Jorden mddrikker der. 
Lerett. (Dek-r alk for meget, just tet samme, 

oSklebne!) ^ 
O du! som har saa forvvvsn cn Mund 

B » Son, 



20 I. 

temerario il I.abbro, e f^ma 
si nome 

Oall ire mie, 62US tue col^e 
2tcen6i: 

(M fei? elie cerc^i? 
?arto son 10: riliretti 
Leeo in breve i miei tortiz 
?er Wnto, e ^>er le^Ae 

' A k^om^, a te nemieo: 
Del mwR.e Volo^eso 
ZVle^itai le ven6ette. 
1'emi i tuoi Î lumi 
l^emi I'ombra re^I; temi ilmio 

el^empio, 
I^on Nancan mai p^ne, e ne-

mici a un empio. 
^ ve! forsennato orAO^Iio 

?unira I3 !)3!63n^ i! terro mio. 

1.5/5.^. k'erma ^nieeto. 
(O^DIo!) 

^ In (Harcerj tetro 3 piu maturo 
elame 
8i coIiu6iseA 
i^n' uom 6e1 vol^o 

?^0N 



Den fyrste Ace. 25 

Som Gicrningen er, vent dig kun 
Af mm Vrede og dine Laster, et Rygte 

efter blt Ncwn: . 
Hvem er du ? Hvem soger du ester s 

Volog. Jeg er en Parter; see der har du 
Mm Uret indfattet i Korthed 
JegerafJndssydetse, og efter Loven 
En Fiende afRom, ogafdig 
Jeg pynftdepaa Hevnen 
For mm Konge Vologeso. 
Frygtdog dine Guder 
Frygt en Kongelig Gienfard; frygt min 

Foreviisning 
Der ftiler dog vel aldrig paa Straffer og 

Fiender for en Ugudelig. 
Amser. Mit Svcerd det ffa! straffe 

Dumdristiglxden, af dette afsindige 
Hovmod. blotter sm 

Gaarde, og gaar hen ar drcebe 
VologejMi.) 

^uc.V. Holdt inde Anicete. 
Deren. (O I Guder!) 

^uc.V. Man ffal bevaagte ham i det scrleste 
Fængsel 

Til en belejligere Udforssnmg (Ti! Am-
^ c^rum.) 

En Mand af de Gemeene 
B ' Kan 



22 I. 

I^on puo solo) e6' inerme os^r 
cotsmto. 

ŝ/sF. Lolo cLreal 6el!a tua morte i! 
vanto 
solo ancor pols' 10 

8olieuer 1' jre tue. Z.eVN2. 
^.66io. 

ZOor^erai, non pavento 
1^' ire tue, le tue ritorte, 
Oel mlok'ato, 6el!a sorte 
8ono ave^^o 3 trionfar. 

I'u fra tants appren6i 0 bella 
(Hk' i! tuo Hoso ti savella 
L t' invita col rnio Z^abbro 
1.3 tua fecle 2 conservar. 

III. 

L»c. ^U' orror 6sl Lran caio 
1^' i6ez 



Dm fyrste Act. s z 

Kan dog ey allene, og uvcrdntt vove saa 
meget. 

Vslog. Jeg sogte allene Rosen for din Aflivelse 
Og jeg kan endnu aliene 
Best udstaa din Vrede. O Dronning 

Farvel! 

Du ffal vel merke, at jeg ikke gruer 
For din Mede, for dmePiinfler 
Jeg er opvandt til at fsre Seier 
Over min Skiebne, og Lykke; 
Men vid dog imidlemid o Skions 

- neste. 
At det er din Brudgom som taler 

til dig 
Og paabyder dig her ved mm 

Mund 
At hellig bevare din Troeflab« 

Tredie Scene. 
Lucius Verus, Veremce og. Vagterne, 

stdenAniceras. 

^uc.V. 3)?anmaa dogbortjage 

B 4 Kos 



24 ^^10. I. 

1̂ ' ic!ez li tolAg L torn! 
trsnqmllz g ^6er. 8ie6i o 

k^e^ina. 
(Cesare, s mi^lior tem^o 
Serkami un mm'onor: l^'^lma 

3A!t3ta 
ripolo. 

I^sci^ eli' lo ^arta. 
u'w 

d^un^io 6' alts novelle a te ri-
torno 

I^.3lIeAr3ti 8iZnore. 
1.5/5.^ Z? cii etie M3i? 

8u!je Mvi latine 
iLon^rZ^I, e 
Z_A M3 s^osa I^ucilja or' or2 e 

A1UNM. 

8i I^uciUa. 
/̂ . Vanne /.nieeto; aKretta 

(^!r lpettLcoli, e i ̂iuocl)i 
(8i i - con czuelii il ̂ »riino 

oltraMlo 
d^e mi i3 lZ'sorwNA 
Lon tenmr 6i rax>irmi a cl-ii tant' 

2M0.) 



Den fyrste Ace. 25 

ForestilningenafSkrekkenved saa stort 
et Tilfald 

Og bl ve igien roeligere til at ftyde sig. 
Sid ned o Dronning. 

Veren. O Keiser forbehold mig 
Saa stor en Wre til en bedere Aid: Min 

oprom Stel 
Den fordrer sin Roe 
Tillad at jeg gaar bort. 

Amcer. Stormægtige 
Jeg kommer igien til dig som et Budffab 

med vigtige Tidender 
Glced dig igien o Herre. 

Luc.V. ̂ g hvorover vel ? 
Amcec. Ak din Gemalinde Lucilla 

Hun er nu just kommen 
Med Herolder og Budskaber paa de La-' 

tinffe Skibe. 
Auc.V. Lucilla! 
Amcet. Ja Lucilla 
Luc.V. Gaa bor^ Anicete; og forhast dog 

Skuespillene , og Leegene. 
(Man maa besvnge med disse den fsrste 

Ovcrfusning, 
Som Lykken nu over mod mig 
I at soge at rane mig fra den jeg faa hoyt 

. Ger.) 

B 5 Amcer. 



^1-0 I. 

(8e rivecio altrs KOK 
bramo.) 

I^lo: non mi curo 2ver-so 
fato, 

8e tutto contro me ii 8foZ3 A 
cZanno 

?urc!ie non lia il tno coriempre 
tiranno. 

Oa csue! 6i clie vi mirsi 
lo m' Inteli Zceeso ij core, 
i^ome or pvilc>, smzti raj 
Lsn^a V0! P2LL Perar. 

^! 60velie men pistol 
?iu celermi il kej splen^ore 

or Zvrei meno ^udbiotl 
I ivHiri nel ^enar. 

8cLIV^ IV. 
/s//?. 

? UNA! inutili piami, A cks vi 
sparto? 

LeLA jl maMvr 6e mali 
Vive 



Dm strste A cr. 2-7 

Amcee. (Naarftsfter Lucilla igien , saa attraar 
jeg ei andet.) Han gaar. 
Nei jeg ffwtter ei VM deu forvendte 

Slebne 
Mod mig til al Skade husvaler sit Mod 
Naar kun dit Hierte ei altlid ffal blive 

Tyranmst mod mig. 

Zeg fornam mit Hierte hvor det 
blev antcendt. 

Fra den Dag jeg ansaae jn, 
Hvad Sinds-Roe kan jeg haabe 
Uden eder I straalende g)ine^ 
Ak! I burde vel mindre pinefulde 
Meerffinle mig denne eders deilige 

Glans: 
Saa skulde jeg nu have mine Lceng-

seifulde Sukke 
Lidt mindre wiilagtige i den Hierte, 

Qvaljeger 

Fierde Scene. 
Bereniee allette. 

Pangsvmme unyttige Taare, a? hvortil 
^ udoser jeg jer s 
Lad vige den storste af mine Ulykker 

Lad 



^>1^0 I. 

Vive I' amato sposo, e6' io rac-

lua la mm VZt2 ) 
liera Awilco, e in vnta 

ancora 
Vel suo mAAAior xseriAliO 
8erdo i'alma tran^uM, e ase!' 

utto i! ei^iio. 

fra tante pene 
8e vive il caro bens, 
(juelt' alma li consola, 
ZI nel 6eKin men Aero 
(^omincia a reHIrar. 

Benede turbar ii ve6a 
"I'alora II d!iel0. e il mare 
?ur ^Zlelie r^^Zio appare 
Oi Ke!!a ene a! noec^iero 
I^a ealma 5a s^erar. 



Lad leve 
faar ve 

Mtr dittre Liv 
Herover frydes jeg in 

bevarer ti! Trods 
Mm Sie! endnu roelig 
Og Taare-tsrre Gmei dens 

Fare. 

Skiemt man. seer Himlen 
tilden 

Og Havet oprsrte at vcrre. 
Saa kommer dog en blinkende 

Sttaale 
Af en Stierne som giimrer for 

Sssmand 
Ham til athaabe et roeligtHavblck. 
Og saadan fortrssier sig og 
Denne Siel naa stor eu Kummer 
Naac kun den dyreste 

maaieve, 
Og begyNder i en 

Skiebne 
AtfaaMHe-rumjgi?:-, 



Q'ircimo 
parre eorrilpon^e 3I 

I^ucio X^ero: 6^!! 
ene Arve A vi-!^?> 

^^^0 l. 

'LZ  ̂ V. 
, cke 63 UNA 

PZIa^o Imperwle 
I' altrz 3H2 l'orre 

rve c^i pi'^ione 2 Volo^eso, 
evn vecjuta 6i un3 parte 6e! 

porto 6'^feso. 

/il lucmo 6' unZ Anfonm appro6a uns 
si^per'03 I^ave, cjalla czuaje jo 

^d^reo cv! luo AecvmpA-
AN2MLMO. 

D' ̂ feso e ^ueKoU.'nodilporto, 
e czueK^ 

L 6i I^ULio Is AeM. 
!ui spe6ilii 

.4.rci!6i 6e! inio arrivo? 
?reL0rsero i tuoi paili 
^ ^ertello ̂  e Voiumo. 

ur non veM0 
m venAZ 36' mconrrarrni! 

^.isor^e 



Den ftrste Act. z r 

Femte Scene. 
En yndefuld Lyst-Have som paa 
den ene Side gaar vp til Lucii Veri Kei-
ftrlige Pallats, og paa den anden Side 
Taarnet soni tiener til Vologesi Fceng-

sel, med Udsigt paa en ̂  ide til 
Havnen i Epheso. 

Et prcrgtigt Skib lander under sammenø 
stemt Lyd af Instrumenter, fra 

hvilket Lnciiia stiger i Land 
ined sit Folgeffab. 

LucillKSA Flar-ms. 

Flav. er den i-avnkundtzc Ephcst 

Ogdetteer?uc>tSist. 
Hardu afseudt 
H«wlder ti! ham vmminAnkemst' 

Flav. MeteUusog Vo!um»ius«ik fvriWien 
Fsrdutrinned« her piia Land«t 

L.i»cil. Ogj-gseerdoqei 
At han k»mnm ftral modtags mig! 

Mm 



Z2 I. 

^.isor^e il mio timor, cresce il i 
M10 aKanno, 

Lieli, d!^e iar^ mal? 
altro amor lo trattiene or 

or ve6rai)' 

8LL«/V VI. 
/-l75/'o 5/?' 50/ ///s 

s<' (^ual 6eKin?rinceila 
In ^feso ti scor^e? e percke 

M31 
Vi V13MO i: Kr3N0 
1^' eHose s i risclii il (Jenitor 

lovrano? 
/.ncM 8:AN0r, 1' anno e corso 

Z)A ckc iiaccalii 1' orAo^liosa 
^x)nte 

M' TuirAte, al Oronte: Or czui 
^ cl^efai? 

Vinii, e vero ; ma il vinto 
^ra 3ncor 6a tei^erli. II mio 

so^iorno, 
Lli: 



Dm fyrste Ace. zz 

Min Frygtsomhed opkommer Ken, og 
minHierwQval tillåger, 
I Himle, hvad vil ber blive af? 

Flav. (Nu nu stal du see, at en anden Elskov 
afholder ham.) 

Siette Scene. 
K.ucms Verus som kommer ud med sit Al-

Zestab og Or-enmeidre. 

K.M.V. ̂ vadforen Skiebne o Wncesse 
Veikder dia til Ephesum ? Og hvorfor 
Underkastede dog vel 
Din eenevceldige Fader dig saa sælsom e^c 

Reise, og denne Fare. 
L.ucil. Herre nu er alt Aaret udlsbet 

Fra den Tiid du Halsbrekkede Modet 
Paa de opblsste Koder Euphraten og 

Oronten; Hvad gior du nu her. 
^eg har vel vundet, det er^andt, mell 

den Overvundne 
Vm endnu ak befrygte. Min Forbli, 

velft 

^ Som 



Z4 I. 

02!0 semdm 2 Romani 
nemici e terxore. 

8uo ^un^io, e sno NiniKro 
/lurelio A te :n' invia: 

e ^ueKa 
1.3 eui man ti fa (Cesare, e t' 

innal^a, 
/,! c?o - erno c^e! monc-o. 
I^ucio, (Cesare, ascolm: 
()U31 6 ambo i N-0NU or ̂ iu t' 3A-

^a^aele^Ai: ' 
O?u66lw, v^onarca 
O re^ai il I^anro, 0 serda il pat-

w. e reM. 
Z.//5. ̂  Flavio, il ̂ elo c^'ecce6e, 

^ cvlxn in c^i e vallallo. 
A te mia spola , 
^eAio ne! nuavo ^ioi'ne 
I^sro nvto il mio LOre. ^.n6i-

amne in tanto 
Ve' iniei trivnn a6' ammirar la 

gloria. ^ ^ 
I.//c/7/<Z 8ieAUO) ^NAuIio i wc>i xain 

"I'ua spettatrice mlieme, e tu^ 
vittoria. 

sce-



cvoldss 

strsse 2ick 

Eoyi -vcj-kan synes en SrrLslHshcd foe 
RonMierne, 

Er..>u. SirekforFienderne. 
Amel-us ftnvcr ^ug tildigt 
Som haus Budffab,'og ssm haus Be-

tttuttr: DmueerlMwDgtt 
Hms Ha and gi or dig Ui KaK, 

dig 
Tii MrLcns Regiermg. ^ 
Hsr o5g M:iw Mr'Casar: 

. Ndv'i--^ 5'jFHvil^afbchZe -ds 
/ ' - . Wm Wffstaardtg 

B!w -.uttu Uuderfaa^, cllcr Een 
^  I - . . . . . .  ^ ^  )  

Giv dcime Lauch«r?Kraps^gi5n^ elkr 
hold dtt Forbund og reAc?. 

^.uc.V.' ^y gaarfox 

Er cu rast ho^.de»som er<' ^.:^rsaat. 
'BiZ'^nWsyGclige 

Giore mit Hiette dckn^ <ad os imid, 
' krlild gan bort/ ^ ^ ^ 

.' muleScyewiiSjnng. x. 
.  ^  . z .  ^  

L-ueU. .Hg fM<Storma5u^ee>cr0i«.'^iK'd. 



i. 

 ̂ VII. 

IDrincixella, al sospetto 
vi a^Aiun^o ancke L 

ioHetti miei. 
Infec^el io 6irei - - -
Lon van tim c re 
I^on turbar il mio smore, e la 

mia pace: 
Lesare m' e 5e6el: I^oma e men^ 

6ace. 

d>l0N wrbar il bel ripoio 
vi c^uett' alma innamorata. 
^ cottante il caro sposo 
x. tranquillo e quetto Lor. 

In5e6el non sar^ mai 
^ ('l^i o^nor l AQor3. 
^^villsr in Huei l?ei rai 
Vi6i ancora il nottro amor. 



Dm 

Syvende 
FlaVMs og L.ucilla. 

fflav. ^Princesse! jegfoier 
Endnu mine Mistanker til R> 

tanke. 
Jeg ffulde kaldes Troeles -

Lueil. Forstyr dog ei ^ ^ 
Min Kierlighed og Slnds-Rse, 

frugteslos Frygtsomhed. 
Keiseren er mig troefast: Det Uheld 

opdigtet. 

Forstyr dog ei den deilige Roe 
I denne af Elskov indtagene Siek. 
Min kierefteBrudgom er bestandig. 
Og dette Hierte, heel roettgt derfor. 
Han ffal ve! aldrig blive utroe 
Mod den som faa trofast tilbeder 

ham altiid 
Jeg saae nok i de deilige Oienstraa» 

ler, 
Hvor vor Elffov Gnist ulmer endnu. 

Hlm gaar bon med Flavio. 

CZ 



^1"?0 I. 

VIII. 
^pp.irczmcnli nclia l^eZZiz. 

'  ̂ '  '  " '  .  -  -  ,  

^oilo 6unc^ue 3?cLrt3rmI 
' (^Iiema:QortLim - -- -

^///'^ ^on x:m k.eMN3. ^ ^ ^ 
. . . . .  Z v . e ! < W i < i 0  c i i e  L r M i ,  e  i ' e e k ^  
» ^  - .  ^ .  ̂  . .  

M MOI -
^ Z)0VWHue, i 'eH^mro. 
^5?^. ?0L^ . /" 

dc)WS den sai. fu cliiuso 
vicin3 ?0r!°e un in^eli^s, 

fu mio scrvo, e mio ^6s°-
!s: .a'lui ' 

L^Q lo ^31'Isr polla. un MO-
MLMo, e sc>P. 

I^ieve uK?!O imponi: 36 ub--
^ ^ .bi<'?jrti 

?ront0 in' invio, (^^^061, 
(HuAcxu!, ol^ , li Mit^i ^ 
^ ML 6ir>3Wi ii ̂ r^ioiuero. 

ZF5^» 0 (^U3NtQ 



Ottende Scene. 
, 

Afdeelmngerne i Slottet. 
Beremce HA Amcetas. 

Berett. ^-n jeo dog ml forvisse mig om, 
At denne dm Hoflighed - - ^ 

Am'ceu Skiulcimere 
Forlig o Dronning! hvad du forlan

ger . oajca stal efterkomme 
Hvori jeg end kan, dme Slenvink. 

Beren. Du veed ve! hvorledes 
For nvelig blev wdsiuttet i dtt ncermeste 

Taaren 
En uiyksailg, som var min Tiener / og 

hulde Tilheuger: 
Ak mag dtt saa jeg kan tale etOieblik med 

ham, pg allene. 
Amcet. Det er en ringe Tiemste du paaleggev 

mig: Jeg ffckker 
MiZ villig i at Myde dig. Vagter, 
IVagter, horder, man maa lede 
Den Fangflede herhid til mig. 

Berm, Ojhvvr meget 

C 4. - Kicere 



H.I'I'O I. 

veMo allz tus bonta, czro^ni-
ceto! 

l^a KSAM2 ri xzi-Ii: !nlZi g tuoi 

8ol!e^it0 ritorna. Int^nto voi 
!n 6ls^rte atten6ete> 
L '! vicii^o ientiero 

Mtti impenetrabile renckete. 

8LLNL, IX. 

> O VolO^elo, 0 tanto 
(Ii2 soHitZw, e pianto, 

^lio Hoso, I60I0 mio; 
l'u in Lfelo? tu vivo? e ti ri» 

ve6c>? 
Vivo in Tfeio, e tuc>; 
Oox>0 un' anno 6i planti, e 61 

io^iri, 
Vere-



Den fyrste Acr. 41 

Kicrre Am'cete! bliver jeg dm Godhed 
dog ffyldig. 

Vologesiis ctaar ud medfulde 
af nogle'Vagter. 

Am'cer. Dronningen vil tale nud dig: Og vend 
derpaa 

Heel varsom tilbage i dine Fanqe-Bolter. 
JmidlemidbierJ TilVamcrne. 

Afsides staaende 5 
Og gisrer den ncrrmeste 
Fodstie ukilgiengeliZ for alle. Han 

gaar borr. 

Niende Scene. 
« 

Berenice, Vologejus, og Vagterne er 
StMe borre 9erfra. 

Beren. Vologesus, o mm alt 
Saa meget udsukkede og begrcedte 
Brudgom, min sodeste Engel! 
Er du i Epheso s er du levende ? og see? 

^ , jegdigigien? 
Vol<>g. Jeg kever i Epheso, og er din Livegen; 

Efter ek i Hyl-Graad og SuMgienkezn-
bragt Aar, 

C 5 



e IO ti rive6o. ^ 
e eliiMO. la 

1"! clivulAo?^ Ni narra 
1^3 serie 6e tuoi casi; I miei P3-

leii ' ' / 
aKetto altrui, !a mia coKZn-
3 reiz. 

>^el 6i fatale, in cui 
Lelle il ̂ ato 6e!I' ^ii3 3 ciuel 6i 

Aoma, 
1"?ai i^aaaveri, e'I san^ue 
1"utto ^ia^e ansli' 10 ^iacc^ai. 
I miei pm 

valle lira^^i e 63! (Hampo 
^railermi elanAue, e vMunMi 

pianle eliimo. 
k'u lanM il male, e ^eriAlioso: 

3! i^ne 
K I^O vinse arte, e natura. 

IMeli allor te x>iiMniera, T 
c^a^, 

I^eee il 6ol0r cio, cke non fece 
i! ferro. 

?ianli ve6ov0 Hc>so, 
Neienice sra cep^i, e x>ianli an-

cora ^ ^ 
NeZU 



DmstrsieAcr. 4Z 

Seer jeg dig hoist-agtede Bereuice igien^ 

Verett. Rygtet udr abtediq jo 
Som en Afdsd ? Fortcel mia vu 
SammeuhomgLn af dine T^lfcrlve:MlNS 

er bckiendtL, 
Da min Bestandighed har opvakt en an

dens TlltWelighev. 
VoloZ. Den ub^dige Dag paa hvilken' 

-Asiens Slebne viged for ^en Rom-
merffe, 

. Laa jeg blant dodc Kroppe, og det levrede 
Blod 

Mine troeste Soldater udtrckkede mig 
M Nederlaget og Leier-Stedtt 

, Som en for'olsdet, og enhver begrcrd 
mig som en hendod. 

Mit Or-dc var langvarigt og farligt: 
, Omsider 
Fik Kunsten og Naturen dog Bugt der

med'. 
Den gang forstod ieg du var fangttagm. 

Og Sorgen 
Giorde ncesten det, som Svardet ei 

giorde. 
Jeg begrced, som M Enkemand^ig Ge

mal 
Min Berenice i Fange-Bolter; Og jeg 
. degrad endog 



e^Ii aKetti 6' 
Lerenice inse6e!. 
ZVla foKi in^iulio. 

^<?/<A. 8pinto 6a ^tzloiia, 6i OeAnv 
acceso 
(ju2 ineo^nito mi trM, e nellz 

KeMa 
(^ereai iuo^s, e I' otteni. 
Lio cke tentai, ti e noto. 
Ora son fra (såtene, e son selice; 
Voicke 6ar mi e coneeilo 
I^sn con^e6o un ^.66io a Lers^ 

nice. 
Oi cotei^e (såtene io sento i! 

peio 
I^eisintimo 6el cor« 5e36ispe^-. 

^arle 
?uo Aiovar sanAue, o pianto 
?ianto, e san^ne si versz. 
VacZasi a pie 6' ^uAuiio - - -

5^/c^. Lereniee! 
C!ke tu, se puoi, mi lal vi 
Dat mio iiero 6eNno > io non 

ricuso; 
M senti .̂mma. mia I se per sa!̂  

varmt 
Oevj 



Dm fyrste Acf. 

Berenice som Troebrckkende 
I en Keisers Tilbo;e!iZhcd. 

Beren. Men var du saa uffwnsom. 

Volog. Jeg son) dreven af Movs-Nid, og an-
tcendt afen vred Hu 

Forfoied' mig ubekiendt herhid, og sogte 
en Plads 
I dette Slot, jegoxnaaddedenog. 

Hvad jeg forsogte, det er dig bekiendt. 
Nu er jeg i Lcenker, og er lykkelig 
Da det er mig forund! at yde 
Et Afffeeds^Ord, et FaMl til min Be-

renice. 

Veren. At jeg foler Tvnqden afdisse dine Lcenker 
I det inderste af Hjertet. Og dersom 

mit Blod 
Og min Hylen kan formaae at forlette 

dig dem. 
Saa ssa! jeg udose min Diengraad og 

Hierte-Blod, 
Saa ffal jeg nedkaste mig for Keiserens 

Fod - - -
Volog. Ak Berenice! 

Ieg afflaar vel ei/ at du frelser mig, 
Om du kan fra min umilde Skiebne ; 
Men hoc dog min ssdeste Siel: Om du 

fvr at redde mig, 

Skal 



46 l. 

De vi c ol mio rivals 
^sser M--N cru6a , 0 meno in-

vittA, e^orte; 
^.bdM^OWmi pu^s alla mia 

. . morte... 
L^' io t' ZddZNQQiii alla tua mor-

te? O'nOio! 
^ol iuro Volo^eso: 
8e ben aoveli luilnZar » 

5ch/i?F. mei? 
LelZ.re i sia mai 
I^o^no, no^ mi Miv^r: sonAia 

p:mtito 
Del^ inilmZ. rle^ie^a. II mo 

^e^ilero, 
Le pen^lii co5i, m' a rra^ 

HettALoU sol manea 
- ' Q'aito onor 6e tuoi iZuarA; 

(Resurs ti3tten6-e, me6e< ^ 



. D'ctt strste Acr. 47 

Skal'vcrre^nindre gruesom 
^ Mod min Medbejlere, eller mindre mod-

vi lug ag stil'r?, 
Saa maa du heiler ovcrgM mig til min 

ttMttde Dsd. 
Vcrcn. Hvao skal jcg overeive dig til din truende 

Dsd) O-ZGuder! 
Det ffal jeg ei awre Voloscse 
Om jeg.eud stuide hykle lidt - - -

Dolog. ForlMmv^l? 
For Keiserm s Det maa ikke ffec, 
Nu, nei, reddmigkuni: Zeg har alt 

ann'et 
Mm vanvittige Beg^a mg. Dm Mee-

nmg endog 
Om du wecncde saadan/ dcn har alt 

sorraavctnug. 

V 

Vcremce og Aniccrus. 

Anicer. FXer feiler nu alkne til de tillavede 
- Skmspik ' 

Den hs.e Mre af dine Hicnkast. 
Keiftren opbm diZ d^, og han fsmnder 

mig 
Den 



I. 

^oria 6i lez-virti. 
^niceto, coniemi, 
L.V ic> prims cii pzrtir > 6->I tuo 

bei Lore 
^n'altro c^ono otten^a. 
dkie6i 0 Ke^ina. 
I^acque ?arw, e Vailalw al 

M!0 sposo 

(Zuel, cm Hrono poe sn^i un cie-
eo ^elo 
6edito infelice: 

(?mKa e Ken la lua ^ena, e ^iu-
Ka e 1' Ira 

Vel 5uo 8iKN0r. ?ur io lento 6i 
!ui 

?ieta, lalvo i! clelio. 
lo salvarlo ^ovro? 
51, earo ^.nieeto 
lu e!^ie6i, e m m' impetra 
De! misero la vita. 

, per compiacert! 
(Zuanto iaro conolcerai 6a!l' 

opra. 
I'utw spero 6a te. Varme a 

delare. e sol hueKo 
?er me tu ^1i dirai: Na tac! il 

reito. 



DenfFrsie Asc. 

Den Wre at varte dig op. . 
Derett. Anictt^, fot mig dog i 

At jcZ forens jcc; gaar bort, maa udvirke 
En anden Gave, af dit velmeenende 

Hierte. 
Anicet. ^oriaug kun o Dronning! 
Deren. Den er en indfod Parter, og Undersaat 

afKongen min Brudgom/ 
Den, som for nvelig blev opceMt af en 

blznd Nidkimhed 
Dl denne uivkfalige Brsde; > V 
Hans Straf er vel billig, og din Herres 
Vrede retfcerdig. Dog foler jeg for ham ! 
En Medynk / jeg forlanger hans Frelst 

Anicec. Skal jeg da frelse ham? 
Beren. Ja kicrre Anwete 

Anhold dog derom, og tilvejebring mig 
Den Elendige Livet. ' 

Amcer. Det er nok, du stal i Gierning<n 
Kiende, hvor meget jeg ffal gisre, for at 

foie dig deri. . 
Beren. Jeg haaber alting af dis. Gaa bort til 

Kejseren.og du 
Skal allenesige ham dette for mig: Men 



^i"ro i. 

8ci?^ xi. 
^)erc^e t^nca plet^^e, e t^nto 

uKanno? 
^3n(i prieoki perc^e? ^lo non 

IN' INA3NN0. 

Kon e 6ei vol^o uom v!!e 
(Zue^li x>er la Lui vita, 
Zi'A voti unZ keAna. IIIuKre il 

ren^e 
L0IP2, e 6ifel3. 

Ua c^uaiunque eZli 5i^z colla 
iua morte 

6' un mciAmpO) o 6'un 
lolpetto, 

Z^'Lmoi- 6' e 'I mio-
I^ucilja e i! rnio teldrv) e mtto 

10 per6o, 
§' s!!a e 6' akrui. I^e ulurxi 

Verenice 
1^' 0AAStt0 sospu^lw 
L xoi ciel retto ^mor ckHonLa, 

eilt'cito. 



Dm fyrste Ace. fx 

Ellevte Scene. 
Anicems allene. 

hvorfor saa stor en Medynk, og saa 
stor Græmmelse 

Saa store Bonner hvorfor? neijegbe
drager mjg et 

Hanerei af Aimuen saa ringe en Mand 
Denne, for hvj.6 Lives-Lys 
S aayan en Dronning. Giox de guffer. 

Haus Laft og Forsvar 
Gior ham Holst merkvcrrdig 
Men hvcm han ogmaava?re, saa maa 

^ vcd hans Wivning 
Afv^.veScn Anledning og Mistanke 
Kor Kttserens Elffov og min egen 

er w!n eeneste Skat, vg jeg mister 

On> hun hlivcr en andens. Berem« 
maa unvZieide 

H-ndesin- Hi-rte-Snkkes Tankemaal. 
Ogsaa maa LV°» og Skiebmsraade 

Bov paa Siestes . 

^ ̂  Jeg 



i. 

XII. 
^ni?te^tr0 6ue porre grgncii, 
e pvpolc) ra^unato 6' intorno per ii spet-

tALvlI. virirypetto ^ran c^e 
lerve per Volo^eso. 

Lon csual I^e^no in Aremdv 3!!' 
0n43, 

(5ke aZitato in mar cru6ele 
8corre c^ueliZ^ e c^uella Hon6Z 
(5ia vieino 3 N3ufra^r. 

?ur un aura 61 iperan^z 
Lal^Zn^osZ, e luiin^mer^ 

e^e I' slma non 6jsper^ 
lua ealmA ritrovcir. 

IVsoKrano, s Lerenice, sncki. 
i 6i!etti 

Romana potens 
ll caWpo e yueAs 

Ove 

T)/0 , ̂  I.o^o 



Den fyrste Ase. 53 

Jeg er som et Vrag i Strsmmens 
B olge vaklende Sk«sd, 

l^om omdrevet paa dec gruelige 
Hav, 

Lober snart til hitn, snart ttldettne 
Strandbred-

Og er alt ncrr ved at lide Skibbrud.. 
Men en Kulniny afHvrhaabning 
Skisnt vift-hoppende og Smig-

gerfuld 
Gior, at Sialenei fortvivler 
At gtenfinde sin HavblikkendeRoe. 

Tolvte Scene. 
Bmphiteatrum med tvende store 
Porte, og det deromkring tl! Skuespil

lene forsamlede Folk. Lige over for 
en stor Stette -Bngnmg som 

tilhorer Vologeso. . 

Aucius Verus , Oerem'ce, K.ucilla, Fla-
vius, og deres Følgeskab. 

Berenice Forlystelser endog maa 
^ visse 
Den Rommerffe Mcegtighed 
Dette er Kamp-Pladsen. 

Dz 

i 

Hvss 
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Ove 0Ani Keo con^annZto, 
3 ironte 

vi l'i^ri, e ck Qeoni 
I^0tt2 con la Km morte. 
^ c^ual cor non avrete 
vuro, e cruclel, (?eQti ^omane 

in petto. 
8e vi 2vveW ^Ile lira^i anclie 

il 6i1etto. 
1.5/5.5 .̂ d!Ki cii te !' 2 piu cru6o? 
1.^/^ (^iuoclii, ^.uKuKo 

1^' Oricaleo ^12 invita. 
/^5.^n6i2Crlne, 0 Lelle 

la fAtale ^.rena 
I^eKi libero campo all' sltrpi 

xena. 

?«/// s/ 6^//6 7>o///^ 
s i /o^s /?o/?F 

t?/^o; ^ 
e5o//^/o, s 

sce-



Den fyrste Acc. s s 

Hvor enhver Mishandler maa som m 
fordomt, lige for 

Tigere, og vilde Lover 
Klempe med dengmjftliaste Dsd. 

Berett. Og hvilket haardfort, 
Og grueliot et Hierte, maa I Rommer-

ffe Folk dog have i ser^sleKlose Barm 
Naar det endog tilvander eder siig en 

Oienlyst i de grummeste Blodbad. 

S.uc.'V. Ak hvem har det vel grummere end du? 

L.ucil. Paukerne indbyder alt 
O ^tormcegttge til Leegerse. 

A.uc. V. Lad os da gaa, o Skionneste. 
Og den Skiebne-sulde Sand-Bahne 
Maa blive en ftte TumwPlads for M 

andens Hlerte-O.val. 

Alle gaar bsre efrer Trsms 
perens Z^d for ac rage de
res Gceder oven paa. Der-
paa aabnes en D^r , igien-
nem hvilken Vologesusblt-
ver indf^rr Hg forladt j 
Amphiteacro.^" 

D4 Tret« 



i. 

scLNH xm. 

51?/^ ^!!a pul)1ic3 viKa 
Vove son tratto? O Kelle! 

^// srr/l/', ^ 
5^0, /)s/ 

^ suppli^io 6 infame 
(velare i ke con^anni! etuiper-

Aiura 
8ie6i (?iu6ice, e rea 6e1Ia mm 

morte? 

. lo sper^iura! t' m^anm 
Lccomi, oVolo^eio, 
?U3 com^ZZna al luppli^io. Or 

6i tua morte 
rea, ne Hettatrice 

L^ismerai Lerez?ice. 
F' //??/? ^/i7-

? 7o/// ^ /^0N5. 



DmforsteAcr. 

Trettende Scene. 
Vologesils og OvenmeWee. 

Volog. 3!k hvor er jeg henssrt 
gildet offentlige Paasyn? O Skiebne! 

-Han opløfter Kmene, ogfter 
L.ucami Verum, derefter 
^eremce. 

O Keiser fordsmmer 
Du da Konger il! saa hoistffammelig en 

Straf! og du 
Meenederske sidder du som Dommer og 

S amffyldig i denne min Dod. 
Verenice stiger ned i.Zmphi-

tearro. 

Veren. JegenMeenedersse! du bedrager dig 
Seeheretjeg, o Vologesus! 
Som din Medfolgerffe i Dsds-

Straffen. Nuikaldueikalde 
Din Berenice hverken Tilskuerffe 
EllerSamffyidig i din grcesselige Dsd^ 

lLn liden D^r aadnes uformo
dentlig/ hvor igiennem ud
kommer ettL.Fve. 

O 
D 5 L.uc. 
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(M ̂ uKo6i - - -
^.ime! iu Mr6o II cenno, 

^o/sF. 8pot3 , cie^ kuM. 
^^5?/. Tcco la nvlivZ morte, 

vek 0 cara. 
I0 prima 

5< ^!, L^e far polio? ?ren6i 
VoloAeid il mio k'errO, e ti Af-

fenck. 

<? ^/sF^/s, c/?5 <)-s 
5 /s /^//<^: 

c/l/, ^ 

<Z//6, e ?75//' 

Osnri, servi, e cuK06i, » 
^.ccorrete, ivenate 

inAor6a Vel^A, e I' I60I mio 
iaivAte. 

/,5/5/7/i? 8u ^1' occ î mie! 1' ink6o 
l autO ia, tanto arcklce! 

KiSV. 



Den fyrste Acr. 59 

L»uc.V. Hor der I Liv,Vogter. . -
Beemig vette Wnk varforsildigt. 

Volog. Kiare flye dog mm ssdefte BrlK. 
Veren. See her er vores visse Dod. 
Volog. Oal!erki«resteflyedog. 
Veren. Jeg stal forst - - --
Luc.V. Ak hvad kan jeg gisre ? Tag dsg 

Vologesus dette ma Svcerd, og forsvar 
dig dog. 

LueiusVcrus kaster sin Raar-
de ril VologesuM som gaar L.^-
ren i m^de med den og hugger 
paa den; DerpaalFber Vagter
ne ved L»eegerne stem ester Aeise-
rens Raabett/ og giFr Ende 
derpsa ved ar dra?be den. ^er-
paa stiger L.ucms Verus oven 
fra, og gaar ned igien i Amphi-
rearro medfuldrafAnicero, L.u-
c:lla, Aavio og Vagterne. 

I Folk, Tienere, og Liv-Vagter 
Loberdogtil, og aflsver 
Dette glubl»de Udyr, og fniser mm 

Engel. 
, Aucil. Lige for mine Sine gjsr denne 

Troelose saa meget og understaar sigsas 
meget! 

Flav. 



6O I. 

Ksv. Lerenice il tralportA, e lo 
pisce co// 

5^/sF. (^366e l'avi^Omottro 
/>5o??e 

15 w 62I ^ran peri^Iio ulcW 
illeso? . 

Lo/SF. ^on ebbe ar̂ ir IZ morte 
Oi c>Ken6er Lerenice m Volo-

Zeso. 

xiv. 
/o^/o, e 

^k/5. V. ^e ve ?arti io t' 3l)br3ccio: 
d!c>1 tacermi il tuo Ara6o 
Î oKI rec> 6e1 Mo riscbio. 

cieco objio 
(Hopr3 ar^Zti eventi. 
1 '̂ olsro x>Zce e x>er6ono; 
L ^ lei, cbe ti lalvo, Mvo ti 

ciono. 
(?ra^ie 3 tanta element. 

i^o/oF. 



Dm fyrste Aer. '6;. 

Flav. Berenice bringer ham fra Sandsenre, 
ogrsverhamstadig. -Hangaar 

bsrr med ̂ ucilla. 

Volog. Denm graadige Uhyre falder. 

Veren. Og du er uffadet udkommen af saa stor 
en Farlighed. 

/ ^ ^ ^ 
Volog. Doden havde ei den Dristighed 

At fortorne Berenice i Vologess, 

Fiortende Scene. 
L.ucmsVerus, Anicerus, Beremce^ Vs-

lo^esits og Vagterne. 

Luc.V. Parternes Konge jeg omsavner 
dig 

Du var selv ffyldig i den Fare 
Ved det du fortiede mig din Hsyhed« 

En blind Forglemmelse 
Maa ffiule de fremfarneHendelser. 
Jeg tilbyder dig Fred og Tilgivelse. 
Og jeg giver dig som frelset igien, til den 

somftelsede dig. 

Bexen. Jeg takker for den store Naade-mildhed. 

Voloz. 



I. 

Lcco i! wo bran^o: 
F// T 

Lr^n6o, clie pria mi vinse, or ^ 
Wl 6Keie. 

^.V.-?er MS, per te pUAnsn^o 
Lempre cv! tuo valor M^ro si Z 

re ie. 
sW tra^i !a mi3 fe6e.) 

V. (1^3 miu Heme e svZnita.) 
(^^icieliino eru6e!e!) 

V. sorte rla!) 
L5?-5?/. VolvAelo? 

Nia sposz: 
I^on s^. piu c^e sper3r 

en. I^on is piu c!ie i?r2M3r. 
()ueii' gjM3 mm. 

V. Ir renc^j 2I caro Lene« 
<? 

lo c^i placer relpzro. s /.5/c. V. 
. icioj^o le eltene, s Vo/s^ 

- ZI.3 tua plette ^mmiro. 
<? V. 

(8o!o i l  miocore, od Ow! 
R.eiw nel suo ^o!or.) 

N-7^/ 



Den fyrste Acc. 

Volsg. See der er dit Sveerd. Han giver 
ham Aaarden igien. 

Dette Svcerd, som tiiforn overvandt 
mig, forsvarede mig nu. 

Auc.V. I det du strider for mig, og for dig 
Gtd 0et alttid ved din Tapperhed maa 

siore sig bersmt. 
Anicer. (Du forraader mig min Troeffab.) 
L-ucil. (Mit Haab dtt er forsvunden!) 
Amcee. ('Ak grueligste Skiebne!) 
Auc.V. (Ak umilde Lykke!) 
Lercn. Vologesus! 
VoloZ. Min sodeste Brud 
Vegge. Ak denne min Siel! 

Veed ei meere at l>aabe 
Veed ei meere at attraae. 

^.uc. V. Jcg giver dig igien til din kicereste Skat. 
Cii Deremce. 

Deren. Jeg oplevner iglen af Fornoietse. Til 
K.uc. Ver. 

Luc.V. Jeg afloser dine LSnker. Til Volo-
gesum. 

Volog. Din Medlidenhed aisr mig forundret. 
Til Luc. Ver. 

Amcec. (O I Guder mit Hierte allene! 
Blivependnu; sin forrige SorF.) 

7 Alle-



^1^0 I. 
/ 

/////i <^u3Nte vlcen6e a6un3 
1.3 mm Fortuna vAnor!) 

V. Or xlu non pmnAerai. ^8^-. 
5//. I^on HarZerv querele. 

Zi//// (Na c^.e! 6eliin cruc^e!e 
A 6^ te^nerli 3ncor.) 



Den strste Acc. 

Alles! (Hvor mange Afvexlinger foreener dog 
Den uvenlige Lykke altiid.) 

L.uc.V. Nu ffal du er meere grcede , , , 
^^et!en» 

Bnen. JegffaleiudosedeKlaqemaal , - , 
Til)I.uc.Vee. 

Alles. (Men der er dog endnu at frygte 
For den uforsonlige Lykke,) 

Ende paa den ftrste Acr. 



LameiZ imperiale con 8e6ie.' 
Z^ucio Vero, ecj ^.niceto. 

6i cke U 
L czuale il leren tl rap^ce : 
Im^ortuno 6olore? 

/.t/c. ̂  8e perclo Lerenice lo percio ii 
core. 

^uper6er Keremee^' ^cliixsc 
tl'L^lZL 

^ te rs^irla? ^r-Zitro 5ei 
Quelm , ^ 

L sol 6̂  te la 5̂ . ma 6̂ en̂ .̂  
I.k/5. vunc^ue 6ovrc> - -

vovrai '. ^ 
?er ri^o!c) 6.^ ./w. 
1"uttv cerc?r. 
Ola', ven^Z ^ me-Mrenlce ^ 
^ tu ̂ niceto pu? /e 5/^ 

m!oL°nLkUerv»n°e 
cM 



o ) sS 6? 

ZeilandcnWct. 
Forske Scene. 

Det Keiserlige Kammer med Sto
ler. Lucius Verus og Anicetus. 

Amccr hvorover beklager du dig? 
I Os hvad er det for en utidig 

Som, 
Som berover ojgditSmds Munterhed? 

Z.uc.'V. Dersom u.amiiter Bemuce, saa mister 
jeg init 

?^zcer. L^kuidc du Miste Berenice, og hvem 
kunde vel 

Ber^e d.'g hende? Du er Herre over 
hende 

- Oa Lykkc beroer aliene paa dig selv. 
S kal jcg da - - -

Anic^.. ^,u ^ . 
F- '^qe alting 
Til Si el-'S Roliahed. 
Horder, Bereniceffai^ommetilmig 
Og du Anicete. af Dagcer-

ne ga»?cr borr. 
Min ttoefaste Raadgimr^aa bort til Lu-

cilla ' 
E 2 Sig 



ii. 

VMe c^e un altro amor mi to-
Alie a le!. 

V260; se un ml coin3n60 
^.6em^io con ^MLer lo !anno i 

veL. ' 

I^e 6iro con piu tener! ^ccemi. 
In I^semrw czn^l pen3 m 5emi 

ldchiri xer ^itra belt^. 

I.L 6iro c'^' o^ni xre^io a 6' 
m^nte 

Lde 6' un nume iia 6e^no il 
sembiante, 

M cke Les^re amclrl^ non lu. 

I I .  

(Cesare a cenni tuoi 
/ .«5.  Vieni ,  v^ins-

^tk»r 6' slrc> momenw 
In c»! luoZv, in ml ors 
N' oblixa a iavellarti > attenM, 

e Lccii. (/^> 



Den anden Aet. §9 

Sig hende, at en anden Elffov afvender 
mig fra hende. 

Amcer. Jeggaar, og Guderne veed, 
At jeg med Lyst efterkommer saadan en 

Befalning. 

Jeg stal sige hende det med den 
lemfældigste Udtydning/ 

Idet jeg bringer hende i den Qval 
som du foler 

Men dog at du sukker ester en an
den Skionhed. 

Jeg ffal sige hende, at hun fortie
ner at elskes af hvem det end er 

At hendes Udseende er en af Gu
dernes Elffov vcerd 

Men at Kejseren kan ei elffe hende. 

Anden Scene. 
Neremce og Lucius Verus. 

Beren. ^eiser hvad bar du at befale 
^ucV. Kom hid, o Dronning 

En Sag afhoi Vigtighed ^ 
> forbinder mig at tale med dig, 

Paa dette Sted, og i denne Time giv 
agt paa, og set dig ned. Hun 

serrer flg. 
E z Neren. 



^1^0 II. 

dbe mai sara? I^bbi6iseo. 
Leronice, 0M il mon6o 
^.l cu! 6ettino oZni mio tzaar^o 

e le^^e 
Da miei Honsali attenae 
IlnA ckie venM a parte 
Del mio l^etto, e 6el l'rono. 

Io t' oKro 0 bella 
11^ 6m6ema latino. lo t' oKro 

ancora 
v' ̂ u^ul^Z i! Ara6o, e 6i Lon-

forte il nome. 
8iKnor. 5e mi 6eri6i 
(^on offerte si ^rancii 
L cru6elta: se mi lusm^i e 

oKesa. 
5^ db' io t' inZanni. o ke^ina, e 

cb' io t' offen6a? 
^ ebi non sa, cbe li bel Ziorno 

e scelto 
eoronar I^ncilla? 

^5. No, non avra I^ucilla 
?arte i^el l'rono mio, s ella 

non ebbe 
?N*te mm nel mio cor. Len oa 

quell orH ^ ^ 
?' ^ 5. ' va 



Den anden Ace. ?t 

Beren. Hvadffal det vel vare? Jeg adlyder. 

L.uc.V. Beremce, Verden for hvis Skiebne, 
Et hvert af mine Aienvink erfom en Lov 
Venter i Dag af min Forlovelse 
Den som stal komme til at faa Deel 
I min Wgteseng og Throne. Jeg til

byder dig o Skisnnefte 
Den Latinsse Keiserkrvne. Jeg tilbyd 

der dig endog 
En Kejserindes Hoihed ogNavnafmin 

Wgtefcelle. 

Veren. Herre, dersom du vil prove ckig 
Med saahoie Tilbud, 
Da er det en Grumhed: Dersom du 

fficerser med mig er det en Mishand
ling. 

S.uc.'V. At jeg ffulde bedrage dig, s Dronning, 
- at jrg stlNdx miHhandle dG 

Beren. Og hbem veed ei, at denne stlonne Dag 
erudvaldt, 

Tilabkrone Lucilla? 

L.ucV. Nei, Lucilla ffal aldrig have 
Deel i minThrone, da hun aldrig havde 
Nogen Deel t mit Hjem. Men du vel 

fra den Time, 
E 4 Ak! 



72 !!. 

Z)a c^nell' ora fatale in cui ti 
vi66i. - - - -

Lesare, 10 molto u6ii, tu mol-
to ai 6etto. 

8e t' ascoltai, se tachui; il mio 
iilen^io 

^.l rnio oilehuio 6onai, non al 
tuo aKetto. 

kipiAliati il tno 6ono: 
8' ancke folie ma^^ior non pos-

so amarlo, « 
8ol percke tumel'oKri, 
1^3 mia gloria, il inw> onor 6ee 

rikmarlo. 
Regina, irritZ 
dlii puo iarsiubbi6ir. (Zualclie 

inomento 
vono ancora al tuo or^o^lio: 
Ua ricor^ati al Ln, cl^'io polio, 

e voAlio. -

. j 

sc^-



Den andett Acc. 7Z 

Ak! fra den fsrstc uheldige Time, da 
jeg fsrs; saae dlg ^ -

Beren. Keiser, jeg har hort meget, du har og 
sagt meget Hun ftaar op. 

Men da jeg har anhsrt dig, da jeg har 
tiet, saamaadubemegne 

Min Stiltienhed M mm F^ielighed, ei 
til din Gienkierlighed. 

Tag kun din Gave igien. 
OmdeneMuvarstorre, kan jeg ei an

tage den, 
Min Anseelse, og minZEre bor aansse 

asflaaeden. 

L.uc.V. Dronning, du opirrer 
Den som kan giere sig Mydet. ^ea 

forunder 
Dit Hovmod endnu et Siebltks Tiid: 
Men kom endelig ihu, at jeg kan, og vil 

have det saa» craar bore 
til Sides. 

Tre-



74 ^1^0 II. 

III. 

po/sF. 8pvsA, 6e nokri mali 
Kon e sa^ici i! 6eliin0. AncorZ 

^ MN0I 
Ve c^ualcde psrte illesa, 
x. ral cke meritar xno Zli 06^ 

suoi 
^13 N0^r3 dos^3n^3^ 
8uo rimprovero, escl^ern0° l^ln 

core invitto 
I^o Kanca 3! ^ne, S lo clis^rma 

3NL0rZ. 
55/sF. Na cin puo 6e1 ^iranno 

Invowrti 3^1' msulti? 
U mio coraZ^io. 
83ro, non ^udditar^ HU21 wi , 

c^uAl sono, 
()u Î m M! brAlNl, 0 caro: 
Ke tiZ, cne 6a1 tao amor, 62IW 

W3 lorts , 
?c>il3 rn3i separarmi altro cne 

8ce. 



Den anden Acr. 75 

Tredie Scene. 
Vologesiw 0I Beremce. 

Volsg. 5^ Gemal, dm umilde Skicbue 
Er endnu ei til-reds med vsre Ulykker. 

Der er enduenDeel 
Paa os , soin er usaarct as den. 
Og saadan en, som kan fortime dens 

ubillige Had. 
Berett. Ak lad vores Bestandighed d/i vare 

Som en Bebrejdelse og Toragt for den. 
Et uovervindeligt Hicrte 

Udtrettev den tilsidft, ja gwr den endog 
Vaabenlos. 

Voloc;. Men hvem kan dog vel 
Unddrage dig for Tyramlkns.heftige An

fald: . 
Vererf. MitutrettedeMod. 

Jeg stal vcrre, tviil ci derpaa, som jeg 
var, som jeg er, 

Som du forlanger mig , vKicereste: 
Det skal aldrig ffee, at noget uden Do-

den 
Skal nogentiid stille mig fra din Eiffov, 

> vg Lykke. 

Aer-



^1^0 II. 

iv. 

5̂ . I)erA6i, coii 6unĉ ue 
Oeri6ete !! inioUeAno? Ola l 

si L^iu6a 

I^elle K.eAie sue Kan^e 
(ZueKa ?ier2 cru6e!; (^olui ri-

torni 
?r3 x>iu Krette datene 
^1 carcere primiero. 

^ e/?. 8e 6 morir c i con^anni, almen . 
perrnetti 

(^ke uniti - - -
5^ () riilviuto, e cvli voAliv. 

^0/^. d!^e maj? 
Llie aiiin trionii 
I! mm ^uror sul^vojiro 

orAvAlio 

Zu^erba ^ 
Len pre^0°ve6rai ^ 

Or 



Den anden Act. 7/ 

Fierde Scene. 
L.ucms Verus og Ooenmeldte. 

L.uc.'V. ^roelose, spotter du saaledes 
Med min Fortrydelse? Her der man 

Miydkckke Vagterne kommer 
ind. 

I de Kongelige Stuer 
Dette grumme Udyr: Denne stal til

bage 
Ide trangest Lakker 
I dans forrige Fcrngsel. 

'^)cren. Dersomdusordsmmttostilatdse, saa 
tillad i det mindste 

At vi foreenedc - - -
.K.uc.'V. Jeg har beflutttt det, ogsaadan vil jeg 

bavedet 
"Volog. Hvad ffal vel - - -
^ue.^). Min billige Forbitrelse 

Skal endelig s-ore Seler oder eders mi' 
rmlige Hovmod. 

Dumdristige: Til Volog. 
Hovmodige Til Bcren. 
Du ffal snart see Til Volsg. 

Nu, 



78 M r 0 !!. 

Or or scorAsra! ^ 
(Zu2l riserba 
/^I MIL tuo ^r6ire s 5^/. 

v3no tuo or^o^lio s 
^ 1^' oKeso mio cor. 

Ve^rere se 
?ruc^.en^ o tolllZ, 
l'enmr c^i resiliere 
^6 un vincitor. 

8<2L^^ V. 
t . ! ^ ' . 

^?/sF5/e?, , i? 

^o/os'. IVIia L^renice, or va^o 
V36O svrll? 3 morir. 8a il dielo, 

n!^ Dlo l 
8e piu ti rive.6rO. 

^-57?. I^ion xiaccia a i numi 
li elijn^u^n coli iiamme ii 

bel^L, 
Mecti li mnocent!. 

0̂/̂ . 



Den an^eit ^ 79 

Nu, »mffal du fornemme 
Neren. 

Hvndfor en Straf, der glemmes 
Ttl dm daariige Dristighed Cl! 

VoloC. 
Til dit forfængelige Hovmod Til 

-Verett. 
. I mil fottornede Hierte: 

Iffalsee om det er 
En Klogstab elier Daarlighed 
Atfsgeatimodftaa 
En Sejervlndere. 

Vologesizs, Berem'ceog Vagrerne. 

Vo!og. sodeBercnice, nngaaericg 
Maaffee jeg aaar h.n at doe. Himlen 

veed der, o I Guder! 
Om jeg stat seedig meer igien. 

Veren. M! Guderne forbyde dog, 
Ak saa deiltgc E!st'svs-Luer, saa usty!di

ge Tlldsie!tgde0er, 
Skulde saadan ndsiukkes. 

Vol? g 



li. 

I^Zscia una voIt3 alkn clie 1' em-
pw sorte 

6 i tormentarmi 
6so^!^i sovra 6i me mtto il lus 

aiMre. 
8posa tupianZi? M troppo 
"troppo oisen6i, I60I mio 
1.3 M3. lammvirtu. ZVloKrati, 

o cara, 
^lel cimento Lru6e1e 
don ^eneroso ar6ir, con alma 

iorre, 
ne!!e sventure si tuo con-

io^, 
,36610. 

'I'i parti? 
doli vuole i! 6eKino empio, e 

tiranno 
I^on o cor 61 mirarti. 
?ur mi e  for^a ^scmrti .  

S'. 2. ?N t3M0 3^3NN0. 
/ c-/«?L. dsi's ti kscio, 36610; . <2> 



En Forgaard som gaar op til 
Vologesi ZKNgftl. ' 

Amcer. ^?erenicel O DrsMMg'. 
Der er mgm Forhaabmng meer ? der er 

iMM UdsiUAt. - 5 » 
-Keismn tilbyder dig / 
Entensm Haand, eller Hovedet. 

Beren. O HnnMi, oaWMa? 
Amccr. Bvisqcsl. Duvgrjo bstt ^et! 
Beren. (AkmmSieU S'taaMgsaa graM-

et Anfald imod ) -. . 
Amcer. Du vpfttterdet kun(N.af Elssov n^-

La.aen og hmstMkg 
Du afboderkun dem.M'tt^se Hua : 
Vcelg nu efter dit TW '- er -.et 

vigtige OlchUi. ^ 
Veren. Hvad stal jeg ver gimc? ^ .. 

Gaa hm kll Knler?u - - ^ ^ 
^'Guder? ' ^ ^ ' 

" ' og elmeere 

blwer G b e st^rrsec. 
2tni«r. HKMtsnitt duhvad^KOerdu? 

-^-G ^ ' At 



98 ^1^0 II. 

Oi lklvar Volo^eso? 
vi re^nzr cdn 

L^e«. I>?0 spietato. I)i I^ucio 
^0N Arv M21 1^01-3 il tniov! 

H)ol0, e mora 
Oi I^ucw Z6 0M3, Lerenice An--i 

cors. 

xi. 
/^5/0 , <- 6^///'. 

V. ^LciZli i! tuo vvler. V^NNS Z 
^.nicetd 

1.2 lenten^ ese^uisci 
Lck^/. (O^Oio, czu^l ^elo 

N' occupZ il core!) ^u^utto, 
06imi. 

/^/r.V. x>reten6i? 
10 li vicino 
11 Lolp0 non cremes. (^iscLke ' 

arreKarlo 
8o! puo M 6ekra mis ; I^ascis > 

ti^re^o, 
10 parli a Volo^eio sncke 

unmomemo. 



Den anden Aer, §9 

At frelse.Vologesum? 
At regiere med Kejseren? 

Seren. Neiumedlidne. Jeg ffal aldrig 
Vtwe Lucli. Min Brudgom maa endog 

doe, ja Berenice 
Maa endog dm til Lucii Bestemmelse. 

Ellevte Scene. 
L.ltcilks Verus <?g Ovenmeldte. 

L.uc.'l). F>in Villie ffalffee. Gaa bort Am-
^ cetus. 
Og efterkom den afsagdeDom. 

Beren. (O I Guder, hvilken Jiskuld 
Betager nu mit Hjerte) Stormcegtige 
Ak hor mig dog. 

Dlc.V. Hvad forebringer du 5 
Beren. Jeg troede ei 

At-det grMlige Hug var saa nar ved. 
Dersom mm Haand 

Aliene knn opholde det; saa tillad jeg be
der dig 

At l'eg maa tale endnu es KieblLk/ med 
Vologeso. 

G z 



!QO II. 

V. ?2rla^li: te'1 eonfento; 
Na 6ell.a mia element 
I^Ion ti abular L0N 6ls^re^3rne 

?ie^!iero 1' ^Ima forte 
Lotto il ^10^0 cru6el 6ella mi? 

sorte. 

8e bram o allo spolo 
8x)ieZ3re i! mio core 
V6 6ir^1i cl^e amore 
lVli vuole al tuo reMo. 

darbaro m6e^no 
Z^o : non lo Herar) 
^.lmen 61 iua ^ace 
Kitorm la calma 
O^6io c^e, mi Hlace 
?ur c^uelio xarlar. 

il kne. 



Den anden Aee. rsT^ 

V. Tal med ham: jeg samtykker dm 
Men misbrug dog ei mmNaademiildhed 
I at foragteden, saa du bringer Mtg til 

Yderlighed. . .. 

Veren. Jeg flal bukke mit HLsisindede Hieye 
Under min bedrovetjge Lykkes gruelig 

W jeg forlanger kun at aabne 
Mit beklemte Hiertt for min kicett^ 

ste Brudgom 
Jeg vll sige ham / at din Kierlighed 
Vil have mig paa Thromn Md 

dig. 
(Menuvcerdige Umenmffe 
Nei: Haab det byg kun ei 
Gid min af MyKetz bestormede 

Siel 
Maa dog med Ssen komme til sit 

Havblik jMtt. " 
OJGuder hvad mishager migdoZ 
HHog denneudtvunZene Tale. 

' - ' s V -- ^ ^ ^ > 

G z Tolv-



xiii 

11. 

xn. 

/.«i7.v. ^niceto. 
ZVl0N3rc3 

^z,5. V. Vanne 3 k'lAviv, e ^ULilla, s 
6i c^' entt-3mbi 

I^unSi 6^ czueKo 1^160, 
?ria cke 8' olcuri il 6i, ipie^m 

le vele 
^/^. ̂ ec^erc) fra momenti 

II (^esareo voler. 
(^oli z-ic!iie6e, 
Or e^e vicino 2lle mie ^ioie ic> 

iono 
1^2 ^elolia 6e1 l'Alamo, e 6e! 

I^rono. 

??cc0 appuntv I^ueilla. 
krinci^eila j 



Den anden Asr. iHZ 

Tolvte Scene. 
Lucius Veriis og Anicem«. 

F.uc.V, Llnicews. 
Amcer. Eenevolds Herre. 
S.uc.V. Gaa bort til Flavium og Lucilla, og fiA, 

at de begge 
Skal stile bort fra denne strandbred, 
Forend Dagen begynder at nwrkneS. 

Amcet. Jeg stal inden faa chieblik 
Udrette den Kejserlige Mllie. 

L.uc.V. Saaledes udfordrer og 
MinBrudefengs, og Thronesherffende 

Mwundsomhed, 
Nu da jeg er saa nar ved minHiertesGla-

de. Hangaarbort, 

Trettende Scene. 
Amceeus og ̂ -ucilla. 

Attieee. ^2ee her er Lueilla just tit pasS, 
O Princesse! 

G 4 S.ueil. 



?«4 ki. 

^UAriAo 
Lke 2IIS luve 6^ ̂ ebrv 
?ria cl^e termini il'^sornv, 
1"u Lvl tuo con^oMe^MLclA rj-
torno. 

^5/M (^ome! c oli 8' oKe^6 e 
i! mio Aracko, i! mib onore! 
Q cjp^l.m^iono 3.6uuce, e c-u^l 

. 6i5e0ip3? 
I^on ie>: coii m' impole:. ̂ mo

re InLO^pZ. 

sck-N^ x i v^ 
".' 7?s" -1?^ 

I)erfi60, iniHuo I^ucio, 3 tanti 
v1dr3^A!, . . 

(Z^eW pur ane^e BAAmnA , 
^6' io lo soKro neMtwta? M' 

armi.' -' ' 
Me ttrs^!, 3 i perlZIi.. 
?iu non o6o i LonstAjl 
v' aKetto, e Vo ven-

6iL31'Ml. 
.- ^alor 



DenaodwAct. 

Hvad forlanger-du? 
Amcec. Keistrcn lzefaler 

Ltt du med dm Ledsagere M vendeckba-
- gevaaH^emretsen 

Til ̂ ibcr flodens. Bredde. 
Forend Dagen gaar ttl Eche. 
Hvordan! Handler mau^adan 
Mod min hoie Stand, FHmm ZEre! 
Og hvad Aarsage foregiver han, og 

hvilke-.! UuWlDnmg. -
Amcec. Jeg vndei: Saalcdes befalede han 

wlg: KieckghedharSkylo oeri. 
Han gaar bore. 

Fjortende Scene. 
Attcilla. 

^ 5rmtose, ubillW LuciG/. <aa leggcr 
^ du doH mdvu > 
Dette t'.l faa mange Forurettelser 

l Os^S^r^M^tM Hsdkslss h<n? 
Nei til Vaahen - ' ' , 

Til Blochad, og Kriegens Farligheder. 
' Jeg horer ei'iiiecr de forrige Foreftllnin-

Af Medynk og Vlboielighed: Jeg vil 
hevne mig. 

> 3 V s Un-



^50 II. 

I^alor ckie piu ii ve6e 
^ereno, e ckisro i! ̂ iorns, 
Lon im^rovifo turbine 
8orA0n li nembi intornD, 
L nero il diel ii fa. 

I'al era I' alma mm 
^.ipiena 6i contenti, 
L6 ora fra torwent! 
Aipoio il cornvna. 

8cLI>IA XV., 
^57555/56, <? />o/sFck/o ^0/L 

L) e Volo^efo: in il fatal MV-
mentv 

(?c>6i un favor 6'^uAuKo, 
8appi ufarne in tuo pro. I/alM 

sentens 

(5iz 



Dm anden Act. ^ 07 

Undertiiden naar man ffuer Da
gens ws 

Meeft stttmende, og klarest, 
Da trekker Himlen op i en Hvervet, 

^ind, » 
Saa Pladsregnen ssurer allevegne 

ned, 
Og Himlen bliver dunkel, hvor 

l Skyeftie den end var. 
Saadan var og mm Siel, som 

den Soelklare Dag 
Ganffe fuld af HaabetS For-

nsielse, 
Og nu har mit Hierte ingen Rix-

lighed 
Ide Mattere det nu er. 

Femtende Scene. 
Verenice, Anicerus og Vologesiw med 

Dagrerne. 

Anicee. ^ongVologesus betien dig afenGunst-
^ beviisning 
Af Keiseren: I saa uheldigt et Sieblik 

som dette, 
Wd dog at benytte dig deraf til dit Veste. 

Den vigtige DodSDom 
' De« 



c^s 
Vs/c>F. ?or5e 

O' em 

I!. 

SiA per ce e KgdMtA 
0 sen^ Lerenice, o sen^a vita. 

Vo/s^. lo len^3 Lerenice ? 
R.eAkn3) in ^uereicirri 
?er6er non 6evi irrellolutA il 

brevs 
empo, c^e ti e conceHo 

8o1a reKi, e riiloivi. 
?erm3N, Ais czueli" ^ImA 
L riMuca. 

2 
a lasciarmu? 
pio ^iranno, empio Ni-

iMro, Ztcoltz. 
^ ̂u^uKo ritorna, 

en'o^io 1' Amor suo, lpre^-
II suo IwMro 

Attens o pur' io 
iî neo c^e! mio sposo 

I.Z sentens cru^e!» WnAcci, 
e frem2 

^o 'I euro, e no '1 paveMo.-
^  v u o i ?  - - -

'^eco morlr. 
troppo, oKeZms 
Irriti - - > -



. Dstt avde?? Lise, z ^ 

Den Amwlt fisstfc.dkimdig: 
Du^kal citten Mste Bcrwl^e, eller Livet. 

Volog. Sk^^HM^BR'eniee? 

Anicer. AMMmcsdu bor ci ubetanksom 
I at klage forD'te nu "dm kpn^ 
Tuv/som er Dig forundt ' - ^ 
VltvcherMette , vgfaten Slutning. 

Veren. Biedm, 'dcWe We! 
^ Dm har alt fattet sm'BwlninZ. 

Amcer. Hvor ti! s 

Dolcg. Maaffee Li! at forlade mig? 

Bercn. Hov dog ugudelige Tyrans ugudelige 
BcUenttr. 

G'ak igien til Kiiftren, 
Sig ham, at jcL hader hansElstov,'VS 

foragterhatzs Mckrdoul 
Sig,' at jeg mnter nu kun 
Ved Sidcu.afmm Brudgom, 
Deng^eiWiDsosDoM.' Hanmaa 

true, hanmaa fnyse 
Jeg-ffistttr det si, og er ei bange derfs?. 
Og vilduda^ -- - «-

Beren. Jeg vil dse tillige med dig, 
Juicer. D Dronning du opirrer 

Altfor wM - - -

- ' ^ Beeett-



Se/-?/?. 

II. 

. ancor non parti ? 
(velare 6iro 

Li6 e^' 10 ^ia 6W, 
L. cis clie immobilments in me 

preM. 
I'i pentirai fra poco 
Di c^ueN tuoi 6e1iri 
L saran vani allor piant!, e lo-

spiri. 

85!I.V^ XVI. 

^s/s^i?/o, e 

^ereniee, adban6ona 
I! 6iieAN0 eruckel. ?er czuella 

fec^e, 
(Uke ti lerdai» clie all' ultimo 

respirs 
l'i lerbero, per czuei be^l'occlii 

amati; 
L per queKi (^i pianto 
^marMmi rivi 
Le m' ami ancor, laicia c!i' io 

mora, e. vivi. 



Demanden Acr. Zii 

Deren. Og gaar du endnu ei bort? 

Anicet. Jegffa'-figetilKeiseren , - s 
Veren. Det som jeg har alt sagt dig, 

Og det som jeg uryggelig har fomsadt 
mig. 

Amcer. Du vi! mdm kort Tud 
Angre denne din 'Afsindighed, 
Og da ml dmHplen og Sukke vcrre stug-

ttslsse. ^>an gaar bore. 

SMende Scene. 
Vologesus og Beremee. 

Vslog. 8^kBerenice! lad dog fare 
Dette gruelige Forehavende. For den 

Troeffab, 
Svm jeg har udviift dig, som jeg til det 

sidste Aandedrag 
Skal udviise dig, for disse deilige hoist-

oytede Pine ; 
Og for disse galde 
Bittre ^aare-Bc?kke af K4uk-Graad. 
Om du elffer mig endnu, tillad at jeZ 

dmr, og lev du. 

Bepes?. 



^^0 II. 

8pos0 non pm. kiKett! 
tu parti moren6o, e <^ua! 

,io relcv. 
A. cki vlvrei te eliinto? 
M' Lui^uv liranno: 

un !unA0 aKanno. ^ una 
cominuA morte. 
cki vivrei? vek mi risxon6!. 

0^ Dio! 
Vivretti M' ^mor mio. 
Lki vivra ciopo te nel tuo del 

<) 
eore s 

^0 Klo: Uorreino unit^, e u-
nite an6r2nn() 
noiir' ̂ !me 3Z.'r enli. 

VoZUo eller teeo sne^' io 
vi cottMT3, e 6i fec!e illulir 

elempiv 
^Ile' vemure eta. 1.2 morl 

umsca 
(?!c)me uni !a vita, 1 noKri . 

eori: ^ 
^ sm ^alamo un sAllo a i 

^mori. 



DmandettAct. 

Berm» OBrudgomtnmmeere. Betcenkdog 
Hvordan du forlader mig i detdudoer> 

og hvordan jeg bliver tilbage. 
For hvem jkulde jeg vel leve naar du et 

dsd? . 
For denne Tvran: 
For en langsom Hierte-qval. For m 

idelig hemcmndeDod 
Ak for bvem ssulde jeg leve k Kicere svae' 

mig derpaa» 

v^lsg. s Z Gilder.' 
DuMlevefsr inin Clssov 
Svm eudoZ ffal lcve efter nn'g iditdeW 

ge Hm'te. 

Vici mi! ^Zi skal dse fgreenede, os 
vort^uldssabfuld- Si-le 

^ EliftiD 

Jeg vil endsg vccre silllAe med dia -
prusvaschjg ForeviisNkng paa Be« 

standWedog TrMb 
^°^///komm«liSe Aldre. Ds-en ffat 

ssm Ge! foreenede dem 

Os e-» Gmvsteen ff.il bsre som en Bru. 
, deftngssrdmkydssefteKierlizhe^ 

H Volsg. 



H4 H.I'I'O II. 

Va6o a morir 36610, 
M3 nel tuo seno 

(Zueli' 3nima vivr3. 
8en^3 61 te den rnio 
?ianAo, soHiro, e peno, 
?3ce il mio cor non 3. 

^?/oF. Oe!^ rel^A - - - -
I^i vno seWir 

^o/<?F. Vivi mio oel cesoro. 
^5?^//. 831 pur c^uLNto t acloro. 

ede in 3Mvr 6i Hneiio 
2. ^ormento pin funeiio 

!.Kon 8' e provato ancor. 
ll^el per6er il sno bene 
!Vi son mg^Ziori pens? 

K. 2. ^Imen per noi!o 61^3 
ldki in xerto lente amor' 

5ecs?^s. 

Lira 



< Delt MdMW. iis 

Volog. Jeg gaar hen for at dse, levvel 
Allerkiareste, mendenne mm Siel 
Skal dog lede i din twefasie Varm. 

Beren. O mm emeste Verdens Dee! uden dig 
Klukqrceder. Hik-sukker, og qyMs jeg 

hen 
Saa mit Hierte finder aldrig sin Roe. 
KiEie bliv dog - - B 

Vcrctt. Jeg vtlfolge dig. 
Vo!og. Lev bog mm dyreste Skat. 
Beren. Du veed dog hvor meget jeg tilbeder dig. 

s?tk Elskov den er aldrig prsvet > 
25egge. ^J en Kummerfuldere 

Winsel ̂ nd denne hvori vor er. 
'D«n somfolerElssovsMagt isinB-mn 

den sige i vet mmdsteftros 
Legze. ^ Om der vel er storre Piwfler 

ffnddisse, naar man mister sin kicrttste 
Verdens Deel. 

Ende paa den anden Aer. 

MC 

H en 



Lsmcm Impeiialc. 
'  .  > -  -  ^  

I.L5M, 
^ >» ^ 

Q-cM t>»F-on vorria, cke I^ucio 
?ria ckke 6' Ltefo w wsci i I-ai, . 

el'oncis. 
I^i fsvellslle un brevs iksr.rs -

3lmen0. 
I'sl 6: I^uLiUa s il merw. ^ 
^ pur (r^> kerWA.) e 

w^rcito . 
^NL^L 1^1 NIL^ 
xiLowla ^^13. 
^ro se eoii cd!e6i, -
d!ke t' 06a e ti 

or ora° . , 
I>5/5M HueA Appunw 0 M10 Ww, 

^rano i von miei; vanne, e 



Det Keiserlige 
L.ucilla og Amcettw. 

udfordrede, atLucius 
med mig et Aieblik idet 

Forend jeg begiver mig paa Soen fra 
Ephesi Havn. ' . v 

Anicer. Det fortiener Lucilla ogsaa. 

Lucit.' Og duse^rdog (denne Spodflhed)den 
utaknemmelige 

Nagler mig endog dettes 
Lidet NaMstegn. 

Amcer. Jeg ffal nok mage det faa, 
Om du forlanger det, at Kejseren ffal 

ialemeddignustrax. 

Aucil. Dette var just min trofaste Ven 
^ - Mit eenesteMffe, gaabort, ogopfylh 

det. 



ll8 III 

'Z"! sarosem^re , 
M s^rui/empre caro: e se le -

8te1Ie 
W -ren6ellero msi 
()ue1 Lor c^e 6ie6l a unlnfe6e!e, , 

o!i Dio - - -
?ure ottenni un svipik cZall' icio! l 

mlo. 

(Zue! sos^iro li x-e^oic) 
Va 6icen6o si metto core, 
Fe per me non vien 6' amore ' 
L^e iia ie^no 6i xiiets. 

^ ie Accetti la miZfe6e, 
II mio cor 6i piu non ekie6e z 
L 6i x>iu bramai' non 53. 

II. 
- ^Zw/o, e 

Del? esercito! capi 
^en6on 6at mio volere. k) tem-

po vmm, 
. dlie s 



Den rredie Aee. 

Jeg ssalaltiid vcere dig taknemmelig 
Du stal altiid vcere vel anseet af mig: OK 

om Skiebnen 
Giver mig nogen Tiid iglen 
Det Hierte jeg bortgav til en Trvlss, o 
I Guder - - -

Amcer. Der fik jeg en Suk afmin Allerkicereste. 

Densaa Hierteqvcegende Hulsuk 
Vil dog sige til mit beklemte 

Hierte, 
Om den ei kommer af Elstov til 

mig, 
At den ffal vcere et Medlidenheds 

' Tegn. 
Ak! om hun modtager min ZEgte-

stabs Troe, 
O! saa fordrer mit Hierte ei mere, 
Ogkaneimereattraa. 

Flav. 
Er alle mig ttl Villle, og nu'er det just 

Tiid, 

Anden Scene. 
Aavius og L.licilla. 

H ^ 



lu te rWecla 
le mpre il l 

III. 

L!ie I^ucio li pnniscA 
? ^i ! a^i-ovo; ma vo^io 

Lesare illeso, e lalVo ; e6 in cic> 

^3 ke6e tU3 6elia Km vita in x>e-

ry c^uanto conviene 
^6 ^ure^io, - s Qucillz, z ?Iz. 

vio, e 3 Koma 
Oncie I' alta vittoria 
iA. te iia 6i vantaAAio, e 3 rne 

^i gloria« 

/.f/5. V. I^i-i^ci'psilAz e^s krsmi? 
/>s/^///^ ^eQ'.?er 6a ts cyn^ecio. 

V. tz numi, 
I^rernZ psce 
In ts MIeciZ, L ne!I^ earg Hola? 

le mpre il Lie! ti ren6z 
LvM tua Lerenic^ 

. . 5xoso 



Den cvedie Aet. 12 r 

At Luciusmaa straffes. ' ^ 

^.ucil. Ja jeg biefalder det, mtn vil dog have 
KeifereN uskHdkt'vg frelst, og herved tager 

Din Troeffab til et Pant for hans saa 
kian Lw. . ^ 

Flav. Jeg ffal giore alt hvad anstaar 
Aurelio, ^ucilla, Flavw og Rom, 
Hvorpaa den store Seiervinding 
Skal blive dig til en stor Fmdeel, og mig 

lil enHe^de^. Zaar ^orc. 

Tredie Scene. 
Lucms Vcrus og L.ucilla. 

L-ilc.'V. ^rincejse ̂  hvad forlanger du ? 
^.ucil. At tage Afsteed med dig. 

Guderne vcere dig naadige, 

K»ucil. Gid en evig Smds-Rvy 
Fceste-Boelig hys dig, og din klareste 

OL Himlen giore dig altiid 
Md denne digBerenice 

" - Hs. Dl 



emleri olsfirei 

^1-^0 III. 

Zposo LONtemo , e (?smtor fe-
lice. 

^6?^, 5 )t>6? 7^'to^^iZ! 

. 5^. (?3r c'Qe m' aWAAZ il suo 60-
Ivr.) I^uciUa, 

nel inio lembi^me 
1^' 3MgrW3 in Lui reiiv. 

mi ^er^ona, e cre6i, 
Lde 3' io K)K ti^nor 6e! mio 

6eKino, 
Vylentieri ofti-irei 

' aiketti miei. 

3<2K!^^ IV. 

K li clis va! 6ungue us^r la kor-
^3, e 1' armi. 

^.r^ire, ^r6ir I^uci!^ 
kuAKi 62 czusKo in^r^to. 
8ciOs!i la wa catens; 

8pe??2 



Denttedie Acr. 12.5 

Bl en foriimet Gem a bl og lyksalig^adn. 
gaar bore, og kommer 

igic , da hutt buve-r tilbage
kaldet asA.uL!s Dcro. 

-Luc.V. (Mig synes at beudeS Sorg gaar mig ti! 
Hiene!) Lucilla 

Lcrs dog i nm Udseende 
Den Sinvs-Fvmed hvori jeg er. 
Ak! forlav mig dog, og ttoe 
L-i om jcg euSnu var min egen 

^ Sklebnes Herre, 
Skulde;eq gien!^ 
Tilvendesaa stor Troeffab, al min 

TildoieliShcd. -Han gaar 
bore. 

Fjerde Scene. 

Qlk hvoriil Mtter da! at bruge Magt 
^ ogVaabw. 
IM Nvd, tag Mod til dig Lu^illa. 
Flye Msta Ven uMnsommc. 

, dm LMke> 

Og 



I I I .  

!o Krale al mo <I!upi6o; 
e scolso 

II tirannlco AwZo 01? 
1)10! non ^ollo. 

?erc!^e sos^iro 
?er un insats 

non ^ amore 
Ll^e ie non a 

Peroke mi Z^iro 
8e it 6ispiet3to 
Del mio 6o!ore 
I^yn 2 

SLLdl^ V. 

/?S5 Kgl?/'o 50?/ 



Den ereHie ?lcr.. 125 

Og sMpechwd-den -Piil SDido saared 
mci), og det 

Tvranffe Aag er dermed rcenl afrystet 
O Z Guder! zeZ kanel 

Fordi jeg endnu sukker. ^ 
FordenMisusomste, -

. Sam n har KierlsgZved 
Svrn iugen T'rocffab har. 

. .. tzp!>rforvrcdGiLg/. 
Naar denne FsleslH: 
Ei noge^WeSynkhar.^ 
Oi'ed ullns Suk og Sorg. 

Dologestks istneL.cenker, cgstden FlavittK 
. ' med Vagrerkls. 

Vslog. 5> Admdfulde Lykk«! skal du dog faa dm 
^ Lyft? 
O Tiger^gruwme og i p'-.n-^chragte 
^ Skiwn^ 

Skol 



!2<) ^1-^0 III. 

8emprs eontro 6i me liere, e 
s6e^n2te? 

. /'/SD/S 5S?7 ^ 

Volo^eso cercate. 
Vo/sF. Volo^eso, e presente, e non 

8'3seon^e 
M suo iiero 6elim, xerclis noZ 

teme. 
/?^'. IroncZdeAli i !e^ami 

/ ^5/o^o??s ^o/oF^/s, 
/s 

?(Zr^ete1i UN3 sp^6a. 
^.Ila ^e^ia verrai: cola fra poco 
l'i i-Sn6ero !a ii6a Ho^i ancora. 

Vo/sF. 8i^n0r c^ii sei, c!ie tanto 
^la^nanimO) e ^ieroso 
I^no son w, 
L^e 1' m^iuKi^ia a^borre 
D' un dles^re inumano; 
3on nemlco s>° i ̂ u'^nni, e ion 

5'..)NZZ?10. 

Vsm?.' 



Den rredie Acr. ! 27 

Skal nu min Undergang fornoie eders 
Mods 

Flavms bommer md meder 
F^lgestab af^ommersteSsl-
dårer. 

Flav. Opfodr Vologesum. 

Volog Vologesus er tilstede, og h<in sig ffiuler 
c: ' 

For sin umride Skiebm? thi hauei fryg
ter den. 

Llav. Forkorter bam de Fanoebaand. 
Ssldnr'erne afluser Volor^e-

smn oy !)am V^aarden. 
Giver ham der en Kaarde. 
Du stal komme paa SlotM, der M 

jeg . ' 
Inden kort Tiid give dig din tcoefasie 

Brud lgim. 

^olog. Herre hvem e: du fvm er saa 
MdelsindttogMedyuksom? -- - -

Zlav. Jeger just en 
(^om har Afffye for flig Urttfcerdighcd 
Af en udydig Keiser; 

> Jeg erenFiendeaf Tyranner, jeg er 
en Rommere. 

Gaa 



^1^0 III. 

I-.2 dolee ^0/3^ 
(I^^s timorosZ 
k'orse Ors. il el^Iio 
L3AN3 6i Ic^rime 
?ens3n^o a tL. 

^ 63 me poi 
Ve6r3! punit3 
(Zuell' ci!m2 ar6ita 
Lke 63! suo Mio 
8eiW conLi^iio 
(?ui63r li fe. 

VI. 

^o/oF^/o, ?/ ,-e/v -/M 

^er^onsteml,. o numi 

8e mKmKI i0 ckiamai, li'u 
voliro c^ono 
ildeMcie^ e c^ueKa, 
iiroiiLemo sam 6i mia ven-

6ettu, 



Dm rredie Acr. 

Gaa bort og forsvar 
Dm yndige Brud 
Som saa frygtagtig 
Nu maaffee vcrder 
Stttt ̂ im med den bittersteGraad 
Idet huntcenkerpaadig. 
Ogsaaffal dusee 
Hvor denne dumdristige Siel 
Som uden Betænksomhed 
Lod siq !ede af sin Vanart 
Skal blive gaffet afmig. 

gaaee ind meden Deel 
af VaZxeme. 

Siette Scene. 

vslsgesiis og de Svrige af Vagterne. 

orladmlg det OJGuder! 
Om jeg kaldte cder uretfcrrdize. Del 

var eders Gave 
DmkuereFnched, ogdmm, 
Saa Skiebnefulde Kaardi, som lkal 

v»re tt Redstab, 

3 MiS 



^l'l'O III. 

8^262 fatal z con eila aprirmi 10 
Hero 

II varco 3 Lerenice; e 'lkran6o 
liello 

?er ren6er fa^io i! m!o furore 
appieno 1 

Immer^er pofcia 2! Ker nenuco 
in feno. 

I^eon nella foreKa 
8e il Lacciator l' infeKa 
Z^reme nell' ire infano 
d!orre 6al monte al piano, 
^ fa co' fuoi ruAiti 
I^e valli rilluonar. 

Kon trova rnai nel core 
^.ite^no il fuo furore, 
Iratocorre, e Aero 
I^lell' oKenfore akiero 
I torti a ven6icar. 



Dm tredje Acr, r 

Md hvilket jeg haaber at aabnemig 
Et Vaadstedill miZ Verenic<, og siden 

at styrte 
Det Sva'rd endog i min grummeste 

Kendes Barm 
For at stilk mit Raferie fuldkommen A 

freds.. 

Som Loven i dm vilde Skov 
NaarJagmn-anfalOer den 
Fnysende i sin afsindige Vrede 
Springer af Bierget paa MarkG 
Ogmevsmhu!eBrolm 
Kommer Dalme til at stingre dergf. 
Dens- Rasme finder intet Afhold 
I det af Vrede i Luc bragte Hierte, 
Den springer som forbitret og glnbff 
Paasin stoltsindede Bahne mand 
Zo^t hcvm den tilfyi'de Urtt, 



!Z2 ^1-0 II! 

VII-
8t3N23 tuttZ Zpparata cli^utro^ 

clie poi 5i tr38muta in R.e^i3 Impe-
rlale illuminata. 

/.//5/o e ^n/cckts. 

^zMor comeimponeKi 
Lerenice czui venne. 

Or HUAM0 impoli 
^.niceto ese^uisci. 

I'utto e AiA pronto. 
/^. V. ^ cke rn' alirinAi, 3M0re 

?ev 6ebbeU3r la tirannia d' un 
core» 

F />? 



DentredieAce 

Syvende Scene. 
En med sort ganske overtragt 

Stue / som siden forandres til en stor 
med Lys opklaret Kejserlig 

Ridder-Sal. 
Lucius Verus og Amcems. 

Anicet. ^)erre Berenice kom herhid, 
Som du befalede. 

L.uc.V. Anicetus efterkom nu 
Alt hvad jeg befalede. 

Ameer. Ming er alt fcrrdig Hangaar 
borr. 

^uc.V. Ak hvortil tvinger Elskov mig 
For at bestride et Hjertes Egensindighed. 

Hangaar hen afsides. 

I 3 Od 



11 s 

8LMA. VIII. 

^erLnice, ove iei? 
(Zual iunetto ap^rZW 
Di sMvemo, e 61 I^Mto! 
(ZM 61 tenebre, e 6' ombre 

^olerite > e kera! 
I^orse HM 61 l'ieiie 
81 rinovZn le cene 5 e lan^ue il 

Aiorno 
JuA^itivO eosi,psr^e tra c^ue^e, 

Huette so^lie, oli vio^ 
^rUCic^sltc) lriOri I' I60I0 mio? 

ro/??e 6^/ 

^ime - - - 5on 6eka, e 
so^no? 

Ods ^ 
" . ' 5 /^ 



Dm credie Acr. izs 

Ottende Scene. 
Berenice og L.ucius Verus afsides 

s^aaende. 

Beren. 39erenicehvoverdudog? 
Hvad er dette for en DodskrKkkende Ud^ 
' rustnmg 

AfForfoerdelse og Jammer! 
Hvad er delte for en ssrgelig og hoist-

gruelig Sabl 
Fuld af Morkheder og DodensSkyg-

ger! 
Maaffee her ffal igien fornyes Thye-

stis (*) grcrsselig'e MaaltiiV, 
Den ellers jaa flygtige Dag ienter nok 

dertil fordi imellem disse 
Imellem disse Skillerum, o I Guder, 
Dode min allerkicrrefte som m henmvr-

det! ^>un standser nogec 
somforar h^re efter. 

Vee mig - - Wager, eller 
' sover jeg? ^ ' 

2 4 " Hs-
I-ib. kslz. I_ib. xzZ. 20. 28. 4K. 

50. 



III. 

Oc^o,0 P3NNI 6' u6ir la voco -
il pianto 

l)el moribon6o iposo H.lu 
ion pur czueM 

(5emiti 6i clii lan^ue 

8in^ult! 6i c^i spira e hnell' 
o5cura 

<I!alI^m e pro5on6a, 
d!lie la 8' inal^a, e moKra 
Z^lon 5o qnal iimulacro a^l' oc-

cki miei 
(Zuella - - - ii c^uella - - - io 

la ravviso: c^uella 
^ 6el mio Volo^eio 
I^'ombrameKa, e6olente! 

^li karbaro, l^iranno! 
^Icci6eKi il mio amore, 

>. ?^le lo 6iiie il mio core 
Ue i' aKerma il mio Huar6o > io 

non m'.in^anno 

Om. 



Den tredieAcc. i z? 

Horer, eller zsynes mig at hore Stem
men - - - Hylgraaden 

Af min hendsende Brudgom - - -
Akvce! Disfterdog 

Stonninger af en som trekkes med 
Boden 

Hikninger af en som opgiver Aanden - -
og dette beegsorte 

Og grunddybe Bcrlmorke, 
Som der opstiger/ vnser og 
Jeg veed ei hvad sor et Billede for mine 

Gine 
Dette - - - Ja dette - - s 

nu bares det mig for: Ak dette 
Er min Vologesi 
JammerAlde og bedrovelige Giensterd 

Arm standser i det hun seer 
sig om. 

Ak Umenneske, ak Tyran! 
Du sdelagde da min Elffovs-Lykke reent, 
Det ahnede mig nok, mit Hjerte sagde 

det 
MttSvnbekaftern«, j-g s«r dog ikke 

ftil. 

I s Liiz-



!Z8 ^1^0 III. 

Ombra c^e 
c^ui wMOrnc): 

Z^3rv3 cl-iL 1'^u3!li6a 
M ^iri intorno, 
?BrLlie mi 

vuoi 62 ML? 
8e p3Le bmmi 

Omdi-I mfelice 
In Lerenice 
?3LS nsn v' e. 

!̂5. V. r̂c>p^?c) il 66lor I' ^Kanna. 
VeZAami, e li cvnsoli) Verenice? 

/?/iZ. 

^Iiime! ?ra mnti orrorl 
Del pm fuyeAo ZNQornon m' ero 

ZvviKz. 

8pietato 
siler vuoi lieKimon 6e miei 

iiMtiri 
viMmi; clov'e i! mio'Hoso? 

/-5/c.V. Or lo s?«praj. 
F ^/>/?^ ^ // ̂ ^6 



Ben tredie Ace. 13 9^ 

Li-Mege SkyM som 
Her har dit Opholds-Sted 
GienMigersomsaafstl 
Mlgsvcever runden vM/ 
Hvorfore kalder du? 
Hvad er det du vil mig? 
Er Smds-Roe din Begier? 
Uheldig Gienfcrrd vid 
I Berenice er 

Ci nogen Smds-Roe meer. 

^.uc.V. (Sorgen qvaler hende alt for meget. 
Hun mc.a fte migvg trsstesig!) Bere

nice? Hangaar frem. 

Veren. Vee mig jeg blev ei var 
I den saa store Skmk endnu den grum-
. meste. 

L.uc.V. Hvad bedrsver dig? 

Deren. ^Ubarmhjertige! 
Vil du et Vidnesbyrd paa mine Martre 

vcere 
Saa sig mig: Hvor er da min klare 

Brudgom nu ? 

L.uc.V. Ru ffal du faa det at vide. Han gaar 
ind , og man h^rer en ynkelig 
MttstcalstSammenstemmelse. 

Beren. 



/HO ^l'O III. 

KZrbzro - - ' Na cke Atcolto? 
(Zu3l Kebile armonia? 
^eme, sLRnm, lospetti, 
k'mlte 6i s^uArciar!' 2MM2 mi«. 

^niccro seAuiro 6s un ?aMc>, 

clis ^vrt3 un kAcile coperto cli 

l)uelic> c^ono ti man6Z 10 te !s 
reco. 

// ^sc//ck, e /o 

5e tu cerclli il tuo s^oso, e^li e 
^i3 teco. 

e A12 rneco? Oli tielle 

Vono spietsto, e 6eZno 
Oella man 6' un l'iranno: 

?X. 

6rappo nero, e 6etta. 

^ elZj-e, 0 Zerenice 



DentredieAcc. Z41 

Vcren. Umenneffe - - - Msn hvad er 
det jeg hsrernus 

Hvad er det sorMusik, som . saagr«-
dckg? 

Min anaestfuide Sie!. Ak hvor den 
gruer sig 

Mstauker, Groemmelse, gier engang 
Eude paa at ssMrrwe den. 

Niende Scene. 
Anicerus medfuldt af er ungc Mlennefft/ 

jsm bcerer et Boesen bedcek^ee 
med et sorr Z^lcede , oF 

Ovenmeldtc. 

Amcer. kejseren o Beremce 
Skiber dig denne Gave, og ,cg bringer 

den. HantaFc?ZceWenec, 
og jetter dee ned paa ec lider 
Vord. 

Om du soger om din Brudgom, er dan 
alt hos dig. 

Berett. Han er alt hos mig! oSkiebne! 
Hun ncenner sig til Nnkkettet. 

O Medynklose og 
TyranmvKMsGave 

Hvad 



III .  

L^e raccl^iu^i? olie 3lcon6i? 
. Oli vio! l u forse 
Totto c^uel sosco, e tenedrolo 

velo 
vel rnio tra6ito bene 
1^3 tronen l'eKa. - - - clie 

in pensarlo io manco 
8u6o - - - ZM^i^Leio ^ - 0 

co6^r6A 
OeKra 6i Lerenice, 
(^u^j orror ti trattiene, e ti Ho

rnene? 
^r6isei. ar6isel, o lenta: 
8eopri I' ultimo 6ono, 
Qke ti 5^ 1' empia sorte; 
Zcopri sclsZura, e !a rnis 

morte. 

8u c^uel c^ro volto es^n^ue 
Vo "iinir l' e^ro respiro 
^o !o sxirto elkl - - - Lleli 

clie miro ! 

/^/> 

// W//^' /g /5M-? M /^//6-
M///S 



De;! rredic Ace 

Hvad indbefatter du, hvad ffiuler du 
for mig? I Guder ach maaffee! 

Du haver Hovedet af min orraadde 
Skat 

Udi dit fcele og jaa Natte-morke Da'kke 
Ak jegbeswimer naar ' 
Jegta'ttkerkuuderpaa 
Jeg smeder - ^ jcg iisstyftr - -
^ o du forjagte Haaud 

DusvjcerB^reuiw. 
Hvad SkMk afholder dig, og gier dig 

nusaaftjs 
TagMoo, tag Mod til dig, e r.oler, 

agtig Haand: 
Opdao dm grumme Skicenk 
Som Lykkens Um:ldhed:m giver dig til-

sidst; 
Opdag mit Baubelds Maal>, og Ds-

dens Hierke'srod 

Paa dette kicrre og blodfalmet Ansigts 
Flade 

Vil jeg udpuste mit udsottct Aande
drag 

V?in Aand vil jeg herud - - - I 
' Hrmk hvad seer jeg. 
Ved der hun aabner Bcokkener. 

hjSrer den listigste M'ust-
calske Sammmsmnmelje: Op-

rrmttep 



^i"ro in. 

A// ZS5//6 ^5^^/56 
60^0^ 5 /o /.//-

^/0 ^ 50?? 

scLviA x. 
e (?^/-^/>. 

.V. ̂ umlri, 0 Lsremce 
I 6oni 6' un "I'jranno. 

a te Al' invia. Ve6i ie 
sono 

M W0 ri^or 6ovuti. 

^ taci aneora^ e non ti muove 
0 Bella 

l'anta coKanzn, e tanta fe6e? 

^.UAulio 
cu cre6i, cke vlnm 

N' sbdm 



DenrredicIct. L45 
trinnet foragtes til den kostba
reste oplåsede Ridder-Sahl. Be-
renjce finder dronen og Scepte
ret paa Vcekkenet. Lncius Ve-
rus tommer frem til hende meN 
Anicero som er niedfuldt afVag-
rerne. 

Tiende Scene. 
Aucius Verus,' Veremce, Anicems 

og Vagterne. 

L.uc.V. ^)useer, o Berenice her 
Tyranne Gaver som 
Dig stikker Kejseren. See onkde ogsaa 

er 
Fortjente afdin Strenghed. 

Anicet. Og tier du endnu,, saasm Bestandig, 
bed, 

Og Trvstab, Skiormeste bevce^er dep 

Beren. O Keiser om du troer/ ^ 
At den forgangne Skrcrk 

K Og 



146 ^^0 in, 

U'addm I' orror ; e '1 den 
V1LMO 

1" w^anni. 

Z^5/c. V. 1" inteinio 
6ur3, e cru6e!: Vv^lis 

^.niceto? 

k^e^nante? 

^.V.^ Vol^eso 
R.e^3 ^erro, e Ve^en. Oiraz 

cd' entramdi 
(Zuetta?iera invm. vwi 

ede scel^a 
(^U3l xiu r sAAracls 

k'erma - - -

V. ^lon 8' o6a. 

H.6 uddi6irt! 10 volo. 

^.d no - - - poco an-
evrs - ^ -

^5. 



Den tredieAcc. 

Og den som varsaa Mr, har overvun
det mig 

T«nk du bedrager dig. 

K.uc.V. Nu merker jeg ditSmd 
F.'int-haardeMmmeSiel, jeg 

nsie dig 
AnicetuS? 

?lmcet. Regenters 

Luc.V. Bring Svcrrd og Slangeaist 
Til Vologesum hen. Sig at det Udyr 

ham . ^ 
Tilvejebringer begge. Sig at han val

ger det 
Som meest behager ham. 

Zeren. Bie dog 

Hun maa ei hores 

Amcer. Jeg haster at adlyde dlg 

Depen. Ak nei - -
endnu. 

Luc.V. 



H.i"ro in. 

Q/c. V. Vsnne. 

^l'ascolts. 

cessremom. 

V. ^ k^wvio tanto arcklce? 
II temerario insulto 
(^on lA sola mia sxa6a - - -

.^. ^Wme! c^uAi voci! 

Lke mal lar^. 

Delle tue colpe al kne 
II ko ne xsAkerai. 



DenrredieAct. ?45 

Latc.V. Gaa bort. 

Veren. Man hore mig. 

Alle. Keiserenffal dse. 

Sidste Scene. 

Alle. 

L.uc,V. ?8ee mig, ak hvilke Stemmer! 
Hvad stal det vel betyde. 

Llav. Nu stal duendelig 
Betale sidste Skicerv af dine Feil og 

Laster. 

Luc.V. Og Flavius er den sig understaar saa 
„. meget! 
Den saa forvovne Vold . 
Mit Svcerd allene flal - - -

K 9 Aav. 



IZO ^ ' 1^0  I I I .  

In V2N ti I^usm^i, e A W0 6i-
specto 

Vittima ca^rai. 

V. ?er66o tua vita - - ^ 

F?s^. morrAi. 

Flavio, amici 5ermate 

I^ucio e il Lesare voArS. 

Km?. In6eKno i! ren6e 
II forsenn2t0 2more. 

^ncorc^e iniiclo, !o 6i^en6e il 
core. 

8ce^2 pur a suo Ara^o e^Ii 1Z 
sposa, 

1 '̂ inn Î̂ i iu c^uel trono. 
lo KelA lo rimetto, e ^!i per-

60N0. 

^m'ma ^ran6e, 

5s/oZ-» 



Dm tredje Acr. 

Flav^ Duhaaberftugteslss, og flal til Trods 
for dig 
Som tt Slagtoffer falde. 

Luc.V. Troelsse men dit Liv. 

Flav. Du ffal tilsidst dog doe. 

L.ucil. Vie kime Flavius, a? bier mine Ven
ner; 

Thi Lucius er dog jer Keiser hvad i 
gior. 

Flcw. Hans gale Kierliahed 
Gier ham dertil uvardig. 

F.ueil. Mit Hicrte ham forsvarer, hvor uttoe 
han end er 

Lad ham kun til Behag udvcrlge sig en 
Brnd -

Og sette hende paa den mig tiltcrnkte 
Throne, 

Jeg selv tillader det, og end tilgiver 
" ham. 

Veren. O Dpdefulde Siel. 

K 4 VolSF. 



i>2 ^7^0 IIZ. 

OK elempio 
vi virtu, ^i coKsn^a 

(I^lon v' e per il mio cox 3ltrA 
speran^a) 

1.^. V. ?rincipella gentile, io non 
V0A00 

6i te men Aenerow. 
?ren6i 

^cco nelle tue mani 
I.Z mm ipAcZa, il mio Arditrio, 

e ia mia v iNZ. 
Tarv tuo, le non s6e^ni 
I^sn c^e troppo t' okteie. 

1.3 mia coKan̂ a Z1 kn, lieca mi 
re se 

A5/5. V« eome VoloZeso 
va luoi lacci 6iscio1to? 

Mv. 8e6otti i suoi culio6i 

^ tue 



Den tredie Acr 

Volog. Rosvcerdig Foreviisning 
AfDyd, og rar Bestandighed. 

Amcec. (Der n ei meere Haab for mi 
Hierte.) 

L^uc.V. O crdelsindede Princesse jeg vil ei 
I LEdelmodighcd dig eftergive noget, tag 

kun 
See her i dine cedle Hcrnder 
Mit eget Svard, min Dom, mit 

Livs Udflukkelse 
See jeg ffal vcrre din, om du vil ei for-

smaa 
En som har handlet for uffisnsom imod 

dig. 
» 

-Lucil. See min Bestandighed mig giorde glad 
tilsidst. 

L.lic«V. Men hvordan Vvlogefns 
AfsineVaandudlost? 

Flav. Hans Vagter blev forfort 

Ks Af 



154 ^1^0 III. 

^ tue catene, e al furor tuy 1' o 
tolto. 

V. I'orni al sen 6e1!a sposa, 
A li palsati eventi 
(^0^r2 6' eterno oblio: 
Ormai piu non li parli 
De!1a mia cru6e!ta, 6e1!' amor 

mio. 

(^ra^ie o ^»ietvsi Dei 

provan termine al 6n i mali 
miei 

Vieni o al mw sen, ti 
Krin^o amico. 

1^ oZnor se6e1 rn' avrai. 

^5^5?/. O iieta sorte. 

V. 0 fortunati eventi 

() lHare pene. 

0^ cZri miei tormenti 

^ Co^o« 



.Den eredieAer. ?5 5 

Af mig som unddrog ham fra Lcrnkerne, 
og dit forgangne Raserie. 

L.uc.V. Omfavn igien din Brud 
Enevig Glemsomhed 
Ladffiulehvader steed: 
Numaa ei tales meer 
Om Grusomheden, og min Elskovs Vil

delse. 

Neren. Jeg takker eder I saaMedyukfuldeGuder. 

Volog. Mit Uheld finder nu tilsidst sit Grendse-
fliel. 

L.uc.V. Min Ven o FlaviusKom, jeg omfav
ner dig. 

Flan. Mit Forhold oltiid flal min Troeffab 
mod dig viift. 

Beren. O frydefulde Lykke. 

L.uc.V. Lyksalig Hendelse. 

L!.ttcit. O tiåre Hierteqval! 

Volog. O mine kicm Martre. 

Coret. 



:)S ii!. 

I.. ?? e mare mvitAno 
?l3ci6e 1' on6e. 

^o/. e Le/', val Lielo Hirano 
1^.' 3ure fecon^e 

7^///' ^ (utto Ziubila 
(Hol noKro cor. 

» 

? 1 ^ 



Den rredie Acr. 

C horer. 

Z.uc. Til Havet indbyder 
og^ucil. Deroelige Bolger. 

Volsg.og Fra Himlen nedblceser 
Veren. De frugtbare Vinde. 

Me. Og alting sig fryder 
Med vort Hlerte. 

E ^ D L. 












